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Жемчужина Адальмины. 


ЗКили-былп король съ королевой; у пихъ 
была маленькая дочка; ее, какъ п всѣхъ кОро-
левскихъ дочерей, звали принцессой. Она была 
едпііствеііпымъ ребепкомъ свопхъ родителей; 
пмяейдалпЛдальмппа. Король съ королевойбез-
предѣлыю ліобплп маленькую принцессу и бого^, 
творили ее, а это пехороніо, потому что больніо 
всего и всѣхъ па свѣтѣ надо любить Бога. 


На крестинахъ принцессы Лдальмипы при-
сутствовали двѣ феиі^розовая и голубая, кото-
рый были приглапіены въ качествѣ крестныхъ 
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матерей,—ужъ таковъ обычай у сказочішхъ 
королей. Обѣ феи не забыли сдѣлать подарки 
маленькой принцессѣ по случаю ея крестипъ. 
Розовая фея подарила ей большую жемчулаиіу 
несравнеипой красоты, какую еще никто 
никогда по видывалъ; при - ліеіічунаіпѣ было' 
еще три дара. 


— Знайте,—сказала розовая фея:—пока 
Адальмипа будетъ носить на себѣ эту лсемчу-
лсину, до тѣхъ поръ она будетъ становиться 
съ каждымъ дпемъ все прѳкраспѣе, все 
б о г а ч е , все умнѣе; на если она потеряетъ 
свою лсемчуікйіііу, то она потеряетъ съ нею и 
всѣ три дара: красоту, богатство и умъ. Эти 
три дара вернутся къ пей только въ томъ случаѣ, 
если она снова пайдетъ свою лсемчулаиіу. 


Вотъ каковъ былъ даръ розовой феиі 
Голубая фея сказала: 


• — Адальмипа получила такіе прекрасные 
дары, что многіе по пол^елали бы ничего лучніаго, 
Однако есть еще одинъ даръ, который несрав-
ненно выше всѣхъ этихъ трехъ, и я. даю ого 
Адальмипѣ, ію съ однимъ условіемъ. Пока прин-
цесса обладаетъ своей люмчулшной, Зг слѣдо-
вателыю и тремя дарами розовой феи, до тѣхъ 
поръ мой даръ .не будетъ имѣть никакой силы. 
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Но какъ только она потеряетъ свою жемчужину, 
а вмѣстѣ съ нею красоту, богатство и умъ, 
то она получить отъ меня взамѣнъ четвертый 
даръ—'Доброе и с м и р е н н о е с е р д ц е . 


Вотъ что подарила принцессѣ голубая ({)ея! 
Кивнувъ головой на проніанье, обѣ феи 
исчезли, какъ два бѣлыхъ облачка въ синевѣ 
небесъ. 


Король и королева очень обрадовались. 
Они подумали про себя: „лишь бы наша ма-
ленькая принцесса была прекрасна, богата и 
умна;, а что касается до ея сердца, то это не 
имѣетъ значеиія. Мы будемъ беречь ея лгем-
чуланіу, л тогда она мо;кетъ отлично обойтись 
безъ бѣднаго дара голубой феи. Да, розовая 
фея лучше поняла, что необходимо принцессѣ. 
Она сдѣлала царскіе подарки, тогда какъ 
голубая фея, надо признаться, очень поскупи-
лась; она бросила пашей дорогой дѣвочкѣ по-
дачку, совсѣмъ какъ бросаютъ мѣдную монету 
ппіценкѣ на большой дорогѣ" .̂ 


Король велѣлъ сдѣлать золотую корону по 
головѣ маленькоіі Лдальмипы. Корона ота была 
устроена такъ, что по мѣрѣ того, какъ голова 
Лдальмипы стаіювплась больше, расширялась 
п корона. Вмѣстѣ :оъ тѣмъ у короны была 
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еще одна особенность: на всякую другую 
голову она не годилась, оказывалась или 
слишкомъ большой, или слишкомъ узкой. 
Впереди посрединѣ короны въ высокій зубецъ 
была вставлена ;кемчулсипа Лдальмпны, и ото 
было сдѣлано такъ тщательно, что л;емчул:ина 
никакъ не могла вывалиться изъ короны. 


Корону приготовили, надѣли па голо-
ву Лдальмипы, и съ тѣхъ поръ она по сни-
мала ее никогда: ни ночью, засыпая въ своей 
золоченой колыбелькѣ, ни дпемъ, рѣзвясь и 
бѣгая по замку. Но такъ какъ король и коро-
лева очень боялись, чтобы маленькая прин-
цесса по потеряла свою лсемчулапіу, то они 
строго-настрого запретили свитѣ маленькоГі 
Лдальмипы пускать ее за высокую изгородь, 
отдѣлявшую дворцовый садъ отъ парка. И не-
смотря па ото за пей пеотступпо повсюду слѣ-
доваліг четыре камеръ-лакоя п четыре камеръ-
юпгферы, а кромѣ того всѣмъ слугамъ было 
отдано строгое приказаніе слѣдить за принцессоіі 
и за ея жемчулшпой. Никто но смѣлъ ослу-
шаться отого приказанія, потому что страппіый 
палачъ въ краспомъ плащѣ п съ сѣкирой въ 
рукахъ шутить но любилъ. 


Меліду тѣмъ маленькая принцесса выросла, 
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и исполнилось все то, что предсказала розовая 
фея. Адальмпііа стала самой прекрасной прин-
цессой пзъ всѣхъ принцессъ, когда-либо суще-
ствовавшихъ на свѣтѣ. Да, она была такъ пре-
красна, такъ прекрасна, что глазки ея сіяли, 
какъ двѣ ясныя звѣзды въ весешіій вечеръ; и 
куда бы она ни пошла, вокругъ нея распростра-
нялось сіяніе, какъ отъ солнечныхъ лучей. Бъ 
саду всѣ цвѣты склонялись передъ нею и го-
ворили:—Ты прекраспѣе насъ!—Что касается 
до богатства, то она была окру:кепа одними 
сокровищами. Полъ въ ея комнатѣ былъ изъ 
серебра и перламутра; стѣны были изъ 
громадпыхъ зеркалъ, а потолокъ пзъ золота, 
усыпанный брилліантамн:—какъ онъ сверкалъ 
при вечернемъ освѣщеніиі Адальмшіа ѣла на 
золотѣ, спала па золотѣ и одѣвалась въ золото; 
да если бы это было только возмолаіо, то она 
ѣла бы золото, 110 такая пища была ей иепо 
зубамъ. Ну, а ужъ умна она была такъ, что 
и сказать нельзя: она отгадывала самыя трудныя 
загадки, и помнила самые длинные уроки, 
только разъ прочитывая ихъ. Со всѣхъ сто-
ронъ королевства собирались мудрецы и за-
давали принцессѣ вопросы, и всѣ они увѣ-
ряли, что никогда еще по бывало па свѣтѣ 
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такой умной принцессы, да никогда п не 
будетъ. 


Ну, хорошо. Ни въ красотѣ, пи въ богатствѣ, 
ни въ умѣ пѣтъ грѣха, лишь бы умѣть пользо-
ваться этими дарами Болгіимп, но віі этомъ-то 
все и дѣло. Король и королева, ослѣплеипые 
любовью къ дочери, думали, что принцесса 
Лдальмипа самое совершенное существо на 
свѣтѣ; по хулсе всего было то, что и Лдальмина 
сама начала думать то лее самое. Такъ какъ 
всѣ окрулсающіе постоянно твердили ей, что 
она въ тыізялу разъ прекрасиѣе, богаче и умпѣе 
всѣхъ другихъ людей, то она охотно повѣрила 
этому и стала гордой; она смотрѣла на всѣхъ, 
далее па своихъ родителей, свысока. 


Бѣдная АдальминаІ Какое это было безоб-
разное пятно па ея песравпенпой красотѣ; 
оно дѣлало со бѣдной при всемъ ея богатствѣ, 
оно было величайшимъ безразсудствомъ при 
всемъ ея умѣ, чуть по погубившимъ ее окон-
чательно. 


Чѣмъ старше она становилась, тѣмъ больпіе 
ею овладѣвала гордость; а гордость пороледаетъ 
самые улсасиые недостатки, такъ что Лдальмипа 
стала злой, лсестокосердной, жадной и завистли-
вой. Если ей попадался па глаза прекрасный 
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цвѣтокъ въ саду, то она сейчасъ :ке срывала 
его ,11 растаптывала погамп^ потому что она не 
терпѣла, чтобы кто-нибудь, кромѣ ііея, былъ 
прекрасепъ. Если она встрѣчала другую 
прпііцессу, ѣхавшуіо въ золотой каретѣ, то 
ее охватывала невыразимая досада, потому 
что богатой и знатной, по ея мнѣнііо, мог-
ла быть только она одна. А если при пей 
хвалили к,акуіо-иибудь другую дѣвушку и го-
ворили, что она мила и умна, то Адальмина 
плакала отъ злобы и зависти, потому что никто, 
кромѣ нея, по имѣлъ права быть умной. Адаль-
мина бранила также воѣ:̂ ъ, кто по льстплъ еіі, 
и дѣлала все, что только приходило еіі въ го-
лову; по въ то лее время она презирала тѣхъ, 
кто больше всего покорялся ея волѣ. Она сдѣ-
лалась тирапомъ, котораго всѣ боялись и нпкто 
це любилъ; только король съ королевой одни 
во всемъ королевствѣ пе замѣчалп ея педостат-
ковъ и ея гордости. 


Однажды, когда припцессѣ исполнилось уже 
пятнадцать лѣтъ, она выпіла погулять по двор-
цовому саду. Она подошла къкалиткѣ и хотѣла 
выйти въ паркъ, но оказалось, что калитка 
была заперта, а отпереть ее никто но согла-
шался, такъ какъ ото значило ослушаться 
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строгаго приказаігія короля. По обыкііовеііііо 
за Адальмшіой слѣдовали четыре каморъ-іоііг-
феры и четыре камеръ-лакея; въ первый разъ 
отказывались оииповииоватьояприказашюприп-
цессы. Тогда Адальмип у охватила злоба, такая 
злоба, что блескъ ея красоты совершенно по-
меркъ. Она прибила по лицу своихъ вѣриыхъ 
слугъ, перелѣзла черезъ изгородь и, видя, 
что слуги слѣдуіотъ за пей, побѣжала въ 
глубину парка и бѣжала до тѣхъ поръ, пока 
по потеряла изъ виду среди густыхъ дерсвь-
свъ преслѣдовавшихъ ее слугъ. 


И вотъ в'ъ первый разъ въ жизни Адаль-
мипа почувствовала усталость и ;кажду и 
опустилась па траву у ручейка, чтобы отдох-
нуть. Своей бѣлепькой ручкой принцесса за-
черпнула немного студеной воды изъ ручей-
ка и выпила пѣсколько глотковъ, какъ ото 
дѣлаіотъ простые смертные, которымъ никто 
но предлагаетъ съ низкими поклонами стаканъ 
воды па серобряномъ подносѣ. Въ ту минуту, 
какъ она наклонилась къ ручью, она вдругъ 
увидала въ прозрачной водѣ свое отра;кеніе. 


— Ахъ, какъ я прекрасна!—воскликнула она 
громко, и при этомъ она наіаонила свою голо-
ву сні,е больпіо къ водѣ, чтобы хоропіеиько 
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полюбоваться собою; вдругь раздался плескъ,— 
золотая корона упала съ головы Адальмипы 
и исчезла въ глубокомъ и быстромъ ручейкѣ. 


Адальмипа пѳ обратила па это впиматя,— 
такъ опа была увлечопа созорцапіемъ своей 
красоты. Но что лге? Какъ только вода въ 
ручьѣ успокоилась, Адальмипа увидала па 
зеркальной поверхности совсѣмъ другой об-
разъ. Не было больше прекрасной принцессы 
въ платьѣ, расшитомъ золотомъ, съ драгоцѣн-
ными камнями въ волосахъ и со сверкающими 
алмазами въ серьгахъ; опа увпдѣла передъ со-
бою л:алкую, безобразную и бѣдную нищенку 
съ непокрытой головой, босую, въ лохмотьяхъ • 
и со всклокоченными волосами. Въ одинъ мигъ 
исчезъ вдругь и умъ Адшіьмины: опа стала 
глупенькой и простой, какъ будто бы никогда 
ничему по училась. Но самое страшюѳ было 
то, что она вдругь все позабыла: она не 
знала, кто опа, откуда она пришла, и куда 
ей падо идти. Она только смутно сознавала, 
что случилась какая-то больпіая перемѣна, и 
ото созпаніе такъ испугало ее, что опа бро-
силась бѣ;кать отъ ручья. Опа бѣікала все 
дальше и дальпіе, въ самую глубь лѣса, но 
отдавал себѣ отчета, куда бѣлаітъ. 
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Наступилъ вечеръ, стало темно и въ лѣоу 
раздался вой волковъ. Адальмшіу охватилъ 
улсасъ, она побѣ;кала впередъ, все вперѳдъ, 
пока ііѳ увидала свѣтъ, мерцавшій вдали мслсду 
деревьями. Она пошла блигке па свѣтъ и 
увидала малеішкуіо избушку; въ избушкѣ лгила 
бѣдиая старушка. 


— Ахъ ты, бѣдпяжка,—сказала старушка, 
когда Адальмииа вошла въ избушку,—откуда 
ты пришла такъ поздно вечеромъ? 


Адальмипа ничего по могла отвѣтить па оя 
вопросъ. Она пе знала даже, кто опа п гдѣ 
жйвутъ ея родители. Это очень удивило ста-
рушку, по опа сл;алгілась падъ несчастной 
дѣвушкой и сказала: 


— Разъ ты такъ бѣдна и такъ одинока па бѣ-
ломъ свѣтѣ, то останься у меня. Мнѣ какъ-разъ 
теперь пулспа дѣвочка пасти въ лѣсу моихъ 
козъ. Ты молсешь взяться за это дѣло, мое дитя, 
если только ты добрая и ласковая, н если ты бу-
дешь довольствоватьсяхлѣбомъ и водой; по празд-
пикамъ*ты получипіь немного козьяго молока. 


Адальмипа очень обрадовалась предложе-
пііо доброй старушки и съ глубокой благодар-
ностью поцѣловала ея руку. Случилось то, 
что предсказала голубая фея, и случилось это 
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такъ^ что сама Адальмііііа не замѣтпла этого. 
Лдальміша получила даръ, который былъ не-
сравненно выше красоты, ума и богатства, — 
доброе и смиренное сердце. Она пасла въ 
лѣсу козъ, ѣла сухой хлѣбъ п спала па жест-
коп постели изъ соломы п мха, но она была 
теперь гораздо счастлпвѣе. Да и сама она 
стала гораздо лучше, чѣмъ прел:де, потому что 
доброе, смиренное сердце приноситъ съ собой 
много прекрасныхъ даровъ: чистую совѣсть, 


• невзыскательность, миръ и душевішй покой, 
доброту п любовь, которые никогда ц иигдѣ 
не покидаютъ человѣка съ добрымъ серд-
демъ. J I куда бы Лдальмина пи пошла, во-
к р у г нея словно распространялось солнечное 
с|шііе; по сіяпіе это исходило не отъ ея пре-
красной внѣшности, какъ прелсде, а отъ ея 
прекрасной души; добрые люди всегда, оза-
ряютъ все вокругъ себя тихпмъ свѣтомъ, 
точно ангелы, которые опускаются па землю 
и осѣняютъ людей своими большими бѣлыми 
крыльями. 


• Между тѣмъ во дворцѣ короля поднялась 
невообразимая тревога, когда разнесся слухъ 
объ и.счезновеніи принцессы. Какая польза 
была отъ того, что неочастныхъ камеръ-юпг-


— 1 3 - • 







({>сръ п полупомѣіііапиыхъ отъ страха камеръ-
лакеевъ, сопровождавшихъ принцессу во время 
ея злополучііой прогулки, бросили въ темное 
подземелье, куда пе пропикалъ пи едиішй 
лучъ солнца или лупы, и у дверей поставили 
краспаго палача съ безобразной бородой, съ 
сѣкироіі въ рукахъ. Принцессу пигдѣ по мог-
ли пайти. Горе короля и королевы было без-
предѣлыіо; они приказали всѣмъ своимъ под-
данпымъ во всемъ королевствѣ одѣться въ 
трауръ. Кромѣ того король велѣлъ объявить 
во всѣхъ л;ерквахъ, что тотъ, кто пайдетъ 
принцессу, получнтъ ея руку, если только 
этого полселаетъ, а въ придачу еще пол-
королевства. Какъ пзвѣстно, въ тѣ времена су-
ществовалъ такой обычай. 


Награда была хоропіая, и много принцевъ, 
а так;ко благородныхъ рыцарей очень же-
лали се заслулсить. Три года они разъѣз-
жали по бѣлу свѣту и все искали, все искали 
зиму и лѣто, по никому изъ пихъ пе удалось 
пайти хотя бы золотого каблучка отъ туфельки 
Адальмипы. Но вотъ случилось, паконецъ, од-
нажды, что молодой и храбрый принцъ Си-
пізмупдъ Фрапцузскій во время свопхъ по-
иоковъ очутился у избушки, гдѣ старушка 
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прііотила Адальмиііу. Старушка была въ траур-
ііомъ платьѣ,—правда, платье было пе очспь-то 
нарядное, по во всякомъ случаѣ оно было черное; 
даіке козы, который паслись па пригоркѣ въ 
лѣсу, были черпыя. 


— По комъ вы носите трауръ, бабушка?— 
спросплъ принцъ. 


— Король приказалъ, чтобы всѣ посплп тра-
уръ по пропавшей прппцессѣ,—отвѣтпла ста-
рушка:—по уліъ особенно жалѣть-то ее нечего. 
Правда, она была прекрасна, богата п умна, но 
люди говорятъ, что сердце у нея было гордое, а 
это очеіп. дурно, и никто не могъ еѳтерпѣть. 


Въ эту мипуту Адальмипа вернулась пзъ 
лѣсу со своими козам й. Пршщъ'посмотрѣлъ па 
нее и удпвился, почему эта некрасивая и бѣд-
пая дѣвупіка такъ ему іфавится, что оігь ул:е 
готовъ полюбить ее, только-что увидавъ. Оііъ 
спросплъ ее, ив впдала ли она принцессы. 


— Нѣтъ,—отвѣтпла Адальмипа. 
— Какъ странно, — сказалъ принцъ: — три 


долгихъ года я постоянно думалъ о ыоеіі 
милой прнпцессѣ; по теперь у меня нѣтъ 
больше ікеланія продолжать свои поиски. ' 
Теперь я построю себѣ здѣсь въ лѣсу замокъ 
и поселюсь въ немъ навсегда. 
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Сказано — сдѣлаііо. Пршщъ построилъ въ 
лѣоу замокъ, п построилъ онъ его у самаго 
ручья, гдѣ съ Адаяьмиііой когда-то случилось 
превращеше. Въ одиііъ прекрасный, очень 
л:аркій день прпнцъ почувствовалъ жалсду и 
склонился къ ручью, чтобы напиться. 


— Что это такъ дивно сверкаетъ на днѣ?— 
сказалъ онъ самому себѣ.—Посмотримъ. 


Принцъ наоонился еще ниже, сунулъ руку 
въ воду п, выпулъ изъ ручья золотую коропу 
съ больиюй иеобыкновоппо - прекрасной . ;ксм-
чужиной. И вдругъ у пего промелькнуло въ 
головѣ: „А что если ото—корона АдальмшіыІ'^ 
И онъ попіелъ съ короной въ королевскій 
дворецъ. 


Только-что король п королева успѣли взгля-
нуть на коропу, какъ оба воскликнули въ 
одинъ голосъ: 


— Корона Адальмины! Корона Адальмп-
пыі Ахъ, но гдѣ л:о она сама, гдѣ напіа пре-
красная, милая маленькая принцесса? 


Король высчиталъ, что если бы принцесса 
была жива, то ей исполнилось бы теперь восем-


. надцать лѣтъ. Онъ вспомнилъ пророчество розо-
воіі (|»еи и догадался, что случилось именно 
то, что она предсказывала. А потому онъ' 
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снова прпказалъ объявить во всѣхъ церквахъ, 
чтобы всѣ дѣвушки въ королеветвѣ, ііоторымъ 
минуло восемнадцать лѣтъ, собрались у пего во 
дворцѣ и примѣрпли бы корону. Та дѣвушка. 
которой корона придется по головѣ, будетъ 
признана за пропавшую принцессу, а принцъ 
Сигизмундъ Французскій получптъ ея руку. 


Понятно, что всѣ восемпадцатилѣтнія дѣ-
вушки поспѣшпли исполнить приказаніе ко-
роля; мало того: далее дѣвушки, которымъ' не 
было еп^е восемнадцати лѣтъ или было боль-
ше,—и тѣ, какъ будто забывъ про oto, тоже 
явилисі. во дворецъ. Былъ прекрасный лѣтпій 
день; на дворѣ замка стояли длинными рядами 
тысячи дѣвушекъ, которыя пришли попытать 
счастья. Съ ранняго утра и до поздняго ве-
чера корона переходила съ одной головы на 
другую, по ни одной изъ дѣвупіекъ она не бы-
ла впору. Подъ конецъ всѣ дѣвушки начали 
роптать; онѣ говорили: 


— Король просто смѣется надъ нами; пусть 
лучпіе бросятъ лфебій,—та, которая вытянетъ 
лфсбій, получить корону и будетъ лсеной принца. 


Но ото совсѣмъ не понравилось принцу 
Сигизмунду, и онъ попросилъ подолсдать до 
тѣхъ поръ, пока но зайдетъ солнце. 


Топеліусъ. Сказки, кн. 1. 
I БИБЛИОТЕКА Ч 
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— Ну, такъ и быть,—сказали дѣвушки. 
Незадолго до заката солнца поставили сто-


рожка смотрѣть иа большую дорогу, чтобы ОІІЪ 


заблаговременно нзвѣстилъ, если издали уви-
дитъ какую-нибудь дѣвушку, направляющуюся 
во дворецъ. 


Припцъ закричалъ: 
— Сторожъ, вечеръ близится къ концу, не 


видишь ли ты кого-нибудь па дорогЬ? 
Сторожъ отвѣтилъ: 


Я вил;у—цвѣты склоняютъ свои голов-
ки ко спу, потому что близится почь. Но па 
дорогЬ я никого пе ви/ку, никого. 


Снова припцъ спросилъ: 
' — Вечеръ па исходѣ; сторолсъ, пе ви-


дишь ли ты кого-нибудь па дорогѣ? 
Сторожъ отвѣтилъ: 
— На заходящее солнце надвинулось об-


лачко, и птички въ лѣсу прячутъ свои голов-
ки подъ крылышкп, потому что опѣ устали за 
день. Ночь совсѣмъ близка, но я пе вижу ни-
кого па дорогѣ, никого. 


Еще разъ припцъ спросилъ: 
— Вечеръ кончился; сторожъ, не видипіь 


ли ты кого-нибудь па дорогЬ? 
Стороя:ъ' отвѣтилъ: 
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— я виигу облачко ныли далеко у опуиікіі 
лѣса. Оно приблнлсаотся; вотъ я вижу па до-
рогѣ бѣдпуіо пастушку, опа гопитъ перѳдъ со-
бой стадо козъ. . :. , 


— Примѣримі, короиу;/діа .голову ліаст^^ 
ки, —сказалъ прйпцъ.. 'Ѵ: / ѵ • • .. ; ̂  


Остальпыя дѣвуііціи, кртортя йчиталіірр^ 
І^а^бѵблагородпѣе 


пѣтъГ^''Но ' король й^пказд^лъ 
'привести пастущку.^И, что ̂ {cq?; Когда' патодову 
'іігістушки цадѣіір- коропу,'Сто ѵОк^зіііос^ 
'^Ц^прпшлась сй^ как>\разъ впОру. " \ J • 
'^' Сть то'^ке мгповещо,зашло солпцо п^стало 


TOMuĵ j такъ'что.ліеі)ьзя/^ было кдкъ 'слѣдуетъ 
^азгліідѣть пастущк^,< Пр^тцъ', Сипізмуіідъ 
^юдумалъ'г „Госпо;іу ^/Йо^у.^угодпо, нтоф' я 
і^ялъ; рсб;Ь . вт> жепц.ібіЬдііуіо пастушку,, п я 
'это "сдѣлаіОг- Дотому чта я- врдѣлъ эту дѣвушку 
у старушкц въ лѣсу и- з^аю, что всюДу, гдѣ 
бы опа пи появлялась, вЬкругъ пея расйростра-
пяется соіпіѳЧпоб сіяпіе^'/, 


И весь пародъ, србрадшійся , у дворца, за-
! кричалъ: ' . - . < • ; 


— Да здравствуетъ прйпцъ Спгизмупдъ и 
принцесса ЛдальминаІ 


Однако при этомъ многіо подумали про себя: 
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— Какая же она принцесса, это—просто 
бѣдная пастушка. 


Но вотъ пастушку съ короной па го-
ловѣ повели въ большой залъ, освѣщепный 
тысячью восковыхъ свѣчей. Несравненно 
ослѣпителыіѣе,, чѣмъ всѣ свѣчи, сіяла своей 
безподобпой красотой сама принцесса Лдаль-
мпна, стоя среди всѣхъ собравшихся въ 
велпколѣппомъ золотомъ парядѣ. Какъ толь-
ко она получила обратно свою жемчужи-
ну, ііъ ней тотчасъ же возвратились и 
остальные дары розовой феи. Но лучше всего 
было то, что она сохранила въ то лее время 
и дары голубой феи: она сохранила доб-
рое н смиренное сердце. Л такъ какъ къ 
ней вернулась так/ке и ея память, то она 
вспомнила, какъ жестока была раньше, и какъ 
она превратилась въ бѣдііую пастушку; и она 
поняла, что бѣдныо п некрасивые люди, у ко-
торыхъ совѣсть спокойна, гораздо счастливѣе 
богатыхъ и прекрасныхъ, гордыхъ людей. Она 
упала па колѣни передъ своими родителями и 
просила ихъ и всѣхъ другихъ простить ей все, 
въ чемъ она провинилась передъ ними, когда 
была ослѣплена гордостью. А въ доказательство 
того, насколько ея сердце перемѣпилось, она 
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привела изъ лѣса бѣдпуіо старушку, обняла 
ее при всѣхъ п сказала: 


— Милосердый—богаіТ) при всей своей бѣд-
пости, а богатый съ жестокимъсердцемътерпитъ 
иулсду и горе при всѣхъ своихъ сокровищахъ. 


Всѣ лрисутетвовавшіо не вѣрили своимъ 
глазамъ. Л припцъ Сигизмуидъ сказалъ: 


— Такъ и доллспо было случиться. Лѵсмчу-
лаіпа Адальмнііы прекраспа, по еще прекрас-
иѣе смирешюе сердце. 


Свадьбу Лдальмипы отпраздновали во дворцѣ 
большимъ пиромъ, па которомъ всѣ веселились 
и радобались.^Четырехъ камеръ-іопгфоръ п че-
тырехъ камеръ-лакеевъ па радостяхъ выпустили 
изъ темницы, а краспый^палачъ съ безобразной 
бородой поставилъ свою сѣкиру въ уголъ. По-
всюду во всемъ королевствѣ пародъ кричалъ: 


— Прекраспа л:емч ужина Лдальмипы, по 
еще прекраспѣе ея доброе и смиренное сердцеі 
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Милосердый—богатъ. 


По одну сторону озера была располоікеіір, 
большая деревня, а па протпвоположпомъ бе-
регу стояла маленькая избушка. Озеро было 
покрыто льдомъ, п падъ пнмъ крулаілся снѣгь 
въ видѣ бѣлаго облака; стояла зіша и прпблп-
лгался рождествеііскій сочелыпікъ. 


— Хозяппъ,—опросила своего мулса лсена 
самаго богатаго крестьянпгіа въ деревнѣ: — 
ты пололчпшь па крышу рл:апой спопъ для 
воробьевъ по случаю Рблсдеотваі 


— Я недостаточно богатъ, — отвѣтплъ 
старпкъ. 
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— Но вѣдь мы тат:ъ дѣлали каждое Рожде-
ство, и это приносить съ собой благословепіе. 


— Я недостаточно богатъ, — проворчалъ 
еще разъ старикъ. 


— Л вотъ тамъ напротпвъ, я вижу, на 
крышу вылоаіили снопъ рлш, а тотъ хозяшгь 
очень бѣдный: онъ не сѣетъ и десятоіі доли того, 
что ты сѣешь па своихъ поляхъ. 


— Но болтаіі вздора,—сказалъ съ досадоіі 
старикъ. — Я и такъ много пароду долліенъ 
прокормить; но могу я бросать зря добро па 
кормъ бездупндымъ птицамъ. 


— Правда,"— вздохнула старуха, — зерно 
добро Бол;іе, по. вѣдь и воробьи — созданія 
Болсіи. 


— Пеки-ка лучпго хлѣбъ, да присмотри за 
тѣмъ, чтобы ветчина по подсохла. Какое памъ 
дѣло до воробьевъ?—ворчалъ старикъ. 


Сказано—сдѣлапо. Въ богатомъ крестьяп-
скомъ дворѣ стали готовиться къ пріему гостеіі, 
по лсалѣя для этого ничего. Л голодные воро-
бушки летали во вьюгу падъ избой и напрасно 
искали чего-нибудь поѣсть. 


Въ бѣдпой избупікѣ, па другой сторонѣ озера, 
было какъ-разъ наоборотъ: въ пзбѣ царила пулсда, 
по зато на крыпіѣ воробьямъ приготовили бо-
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гатоѳ угощеіііе. Надъ крышей порхали цѣлыя 
стаи воробьевъ и другихъ птпцъ п съ веселымъ 
щебстаііьемъ п чирпкаііьемъ клевали ржаігая 
зерна. Дѣти бѣдііаго крестьянина огь всего 
сердца радовались, глядя па милыхъ птичекъ, 
слушая пхъ веселое чириканье и любуясь иа 
слѣды птпчыіхъ лапокъ по бѣлому снѣгу. 


— Если бы мы вымолотили тотъ снопъ 
р;кп п не отдали бы его воробьямъ, то у 
насъ былъ бы свѣжій хлѣбъ къ Ролсдеетву 
для дѣтей, — со вздохомъ сказала жена бѣд-
иаго крестьянина. 


— Развѣ ты не знаешь, что милосердый всег-
да богатъ'?—отвѣтилъ добрый старый крестья-
ипнъ, ласково взглянувъ па лсену. 


— Что за смыслъ отдавать птицамъ нашъ 
послѣдній кусокъ хлѣба! — сказала опять со 
вздохомъ старуха. 


— Что лее изъ этого, если бы мы послѣд-' 
ній кусокъ отдали да;ке лѣснымъ звѣрямъ?— 
возразилъ старикъ.—Но успокойся, яприкопилъ 
немного денегъ, и мы моасемъ къ сочельнику 
купить себѣ четыре свѣлспхъ хлѣба и крынку 
молока; пошли дѣтей съ санками въ деревню 
за покупками, къ вечеру они успѣютъ вер-
нуться домой. 
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— л что если пыъ встрѣтятся волки? - -
замѣтила старуха. 


— Ничего, — сказалъ старикъ: — я дамъ 
Даіііэліо здоровую палку, опъ справится съ 
волками. 


И вотъ малеііькій Даігіэль пошелъ со своей 
сострой Липой въ большую деревню, чтобы 
купить хлѣба и молока. Вьюга нанесла на 
озерѣ больпііе сугробы, и когда дѣти возвра-
пі,ались домой со своими покупками, то они 
съ трудомъ тащили за собой сапки; къ тому 
;ко начинало -уже смеркаться. Они еле-еле 
пробирались по сугробамъ, о;і;емниутно про-
валиваясь въ глубокій снѣпі, но снѣіті все 
валилъ, сугробы росли, тьма сгущалась, а до 
дому было еще далеко. 


Вдругъ во тьмѣ псредъ иими что-то запіе-
волилось. Когда они подошли блшке, то уви-
дѣли волка. 


— Но бойся, — сказалъ Дапіэль своей 
сестрѣ:—у меня здоровая палка. 


И при отихъ словахъ оігь угрожаюн^о за-
.махнулся палкой на волка. 


Волкъ подошелъ къ дѣтямъ, по но причи-
пилъ имъ никакого зла. Онъ только завылъ, 


— 2 6 - • 







и вой этотъ странно походплъ па слова, 
такъ что дѣти его поняли: 


— Дхъ, какъ холодно, какъ холодно,— 
сказалъ волкъ:—а моимъ волчатамъ ѣсть не-
чего. Дайте мпѣ псиного хлѣба, радп Христа! 


— Хороню,—сказала Анна:—мы дадпмъ 
тебѣ два свѣжихъ хлѣба, а сами будемъ ѣсть 
сегодня вечеромъ черствый хлѣбъ. Отцу п ма-
тери останется по свѣжему хлѣбу. 


— Спасибо вамъ,—сказалъ волкъ и по-
брелъ своей дорогой съ двумя евѣжпми хлѣ-
бамп. Дѣтп стали пробираться дальше черезъ 
сугробы, но скоро спи услыхали, какъ кто-то 
тяжело ступаетъ за ними по глубокому снѣгу. 
На отогъ разъ ото оказался медвѣдь. 


Медвѣдь рычалъ что-то по-своему, и дѣти 
долго не могли понять его, по наконецъ они 
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разобрали, что медвѣдь также просить рожде-
ствепскаго подарка. -


— Ахъ, какъ холодно, какъ холодііо,-^ры-
чалъ медвѣдь.—Всѣ ручьи замерзли, и моимъ 
бѣдііымъ модвѣжатамъ ибчего пить. Даііто мпѣ 
ііемпбго молока, радц Христа! ^ 


^ Это еще что такое?—удивился. Дапі-
эль,—Почему ты по спишь въ своей берЛогЬ, 
какъ другіе медвѣди? А впрочемъ, это твое 
дѣло. Мы дадимъ тебѣ половину нашего мо-
лока. Липа и я напьемся сегодня вечеромъ 
воды, а отецъ съ матерью пусть полакомятся 
молокомъ въ"р"ол:дествепскій сочельникъ. 


— Спасибо вамъ,—сказалъ медвѣдь и взялъ 
молоко, которое ему отлили въ берестяной бу-
ракъ. И онъ исчезъ во мракѣ, воличествеино 
переваливаясь иа задиихъ лапахъ, а перед-
ними захвативъ буракъ съ молокомъ. Теперь 
дѣти бодрѣе пробирались впередъ по сугро-
бамъ, такъ какъ видпѣлся уяіе свѣтъ очага 
въ окііѣ ихъ избушки. Вдруіті они услы-
хали какой-то странный шумъ иадъ голова-
ми; они посмотрѣли вверхъ и увидали безоб-
разную сову, которая хлопала крыльями и 
летѣла за ними. 


~ Я хочу хлѣба и молока! ІІ хочу хлѣба 
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и молока!—кричала сова, растопыривая свои 
острые когти, чтобы вцѣпиться ими въ дѣтей. 


— А, такъ ты вотъ какая, — сказалъ 
Даіііэль: — подоікди, я выучу тебя быть по-
вѣлиивѣе. — И съ этими словами оігь ловко 
ударплъ сову палкой по крыльямъ, п та съкри-
комъ улетѣла отъ дѣтей. 


Вскорѣ послѣ этого дѣти добрались до дому. 
Они стряхнули съ себя снѣгъ въ сѣпяхъ и вошйи 
въ избу. 


— ЗГы накормили волка! — крикнула 
Липа. 


— И напоили медвѣдя, — прибавилъ Да-
ніэль. 


— Л сову мы угостили палкой!—со смѣхомъ 
сказала Ліпіа. 


И они разсказали родптелямъ своп при-
кліочсігія; ІЪдители псрегляиулисіі. „Что бы 
это могло значить", подумали спиt „паіііпдѣти 
милосерды дагко ІПІ ЛѢСПЫМЪ звѣрямъ?" 


Иаступилъ вочеръ, и обитатели бѣдпоі̂  
избушки сѣли читать Святое Ппсапіо. Тамъ 
они прочли прекраспыя • слова о милосердігі 
ко всѣмъ малымъ, даже къ врагамъ и къ звѣ-
рямъ. Они прочли также, что только тотъ даръ 
цѣненъ, который данъ оті> добраго сердца. 
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Когда обитатели избугаки кончили читать 
Святое Писапіе, они помолились Богу и сѣли 
за скромную трапезу; у нихъ было только то, что 
привезли дѣти изъ деревни. Дѣти же сказали, 
что будутъ ѣсть черствый хлѣбъ и запивать 
его водою, и оставили родителямъ лучшую часть. 
Родители не согласились и съ радостью по-
дѣлились съ дѣтьми двумя свѣлшми хлѣбами и 
полкрыпкой молока, которое было для нихъ 
больпшмъ лакомствомъ. 


Въ то время, какъ оии ѣли, они замѣтили 
иѣчто очень странное. Они отламывали отъ хлѣ-
бовъ куски-одчнъ за другимъ, а хлѣбы по умень-
шались; они отливали изъ крынки одну кружку 
за другой, а молока оставалось въ крыиііѣ все 
столько же. Только-что они выразили свое уди-
влепіе по этому поводу, какъ услыхали, что 
кто-то царапается въ маленькое окопіечко. И 
чтО жеІ У окошка стояли волкъ и медвѣдь, 
пололсивъ переднія лапы на подоконникъ. Оба 
звѣря лукаво ухмылялись и ласково кивали го-
ловами въ знакъ благодарности. 
• Тогда старикъ, старуха и дѣти поняли, что 


Богъ благословилъ тотъ малепькій запасъ пин^и, 
который у нихъ былъ. И они горячо возбла-
годарили Вога. 
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Наслѣдуіощеѳ утро, когда они возвратились 
домой отъ раіпіейобѣдіш, предполагая, что дома 
у ппхъ пѣтъ ничего, кромѣ черстпаго хлѣба п 
ведра воды, они пашлп, къ своему великому 
удивлепііо, два хлѣба и полкрыики молока,— 
совершенно свѣлае, какъ и пакапуиѣ. И такъ 
это продолжалось и дальше. Пока стояла из-
бушка, и пока въ пей лсили добрые люди, у 
пихъ всегда иепзмѣшіо было два свѣлшхъ хлѣба 
и полкрыики молока, и пи то, пи другое ни-
когда пе уменьшалось. А веселое чирпкапье 
воробьевъ привлекало каждое дѣто солнечные 
лучи па маленькое поло бѣдгіаго крестьянина, 
такъ что урол:ай па этомъ полѣ былъ всегда 
самъ-двадцать и самъ-пятьдесятъ, когда на 
другихъ поляхъ почти ничего но родилось. 
И въ бѣдной избушкѣ царили довольство, трудъ, 
благочестіе и милосердіо. 


А богатый крестьянипъ объѣлся лсириоіі 
ветчиной въ рождествепскій сочельпикъ, и ему 
стало иехорошо. Чтобы подбодриться, оиъ 
сталъ пить пиво, по отъ этого оиъ почув-
ствовалъ себя еще хулсе. Солнце улсе но освѣ-
щало весело его обширныя. поля, и они 
стали давать плохіе уроліаи, а закрома его 
часто стояли пустыми. 
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— Это оттого, что мы слпшкомъ много от-
даемъ бѣдішмъ,—сказалъ опъ,—Мы недоста-
точно богаты, ліена, мы недостаточно богаты; 
гоіні всѣдъ нищихъ! 


1 Такъ они п дѣлали, и все-таки закрома 
стояли пустые. 


— Мы -ѣдимъ слишкомъ много,—рѣшплъ 
старнкъ, п они стали ѣсть только разъ 
въ день, по и это по помогло. Волки и мед-
в'І;ди рѣзали его лошадей, коровъ и барановъ; 
въ глаза ему смотрѣла нищета, и старика не 
могъ взять въ толкъ, какъ это могло случиться, 
разъ все у-нсго въ хозяйствѣ было устроено 
такъ разумно» 


— Нѣтъ, мы ѣдимъ олішікомъ много и 
слишкомъ хорошо,—сказалті онъ одналсды. 


— Надо печь хлѣбъ съ прнмѣсыо едовыхъ 
шишскъ, а оупъ варить изъ брусничной зелени. 
По, говорю тебѣ, жена, не давай ничего ни 
ліивотнымъ, пи ппщимъі ЙІы недостаточію бо-
гаты для того, чтобы быть милосердыми; 


г— Я пойду въ ту бѣдную избуіііку на дру-
гой сторопѣ озера,—сказала старуха:—и спро- • 
шу у хозяевъ^ отчего ото происходитъ, что у 
пихъ всегда есть хлѣбъ, тогда какъ мы терпимъ 
пужду. 
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— Пойди, спроси,—сказалъ старикъ,—Я 
увѣреігь, что это оттого, что ошіборемивѣо ііасъ. 


Старуха отправилась па другоіі береіъ 
озера и вернулась со сдѣдуіощвмъ отвѣтомъ: 
„люди въ маленькой избушкѣ отдавали свой 
послѣдііій хлѣбъ бѣднымъ, и никогда не тер-
пѣли нужды, ибо Господь благословлялъ ихъ 
и воздавалъ имъ сторицею". 


— Страішо,—сказалъ старикъ.—Вотъ возь-
ми нашъ послѣдиій хлѣбъ и брось его без-
дѣльпикамъ-иипдімъ на большой дорогѣ, да 
скажи имъ, чтобы они убирались па всѣ че-
тыре стороны. 


— Нѣтъ,—оказала старуха:—этого мало. 
Если давать, то надо давать отъ добраго сердца, 


— Неужели? — удивился старикъ. — Ну, 
хоропю, дай отъ добраго сердца, по только 
съ условіемъ: пусть Богь воздаотъ намъ за ото 
сторицею. Мы недостаточно богаты для того, 
чтобы раздавать папю добро даромъ. 


— Надо давать безъ всякихъ условий,— 
сказала старуха. 


— Чтоі Нельзя даже разсчитывать па 
благодарность! 


— Неблагодарность встрѣчаотся часто, но 
все-таки падо давать. 
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— Нѣтъ, это удпцителыіо,—сказалъ ста-
рііісъ, съ сомііѣіііемъ покачивая головой. — У 
ігого ;ко хватить па это средствъ? 


Старуха сказала: 
— Царь Давидъ въ одіюмъ изъ свопхъ 


псалмовъ хсшорптъ: я былъ молодъ и соста-
^[иілся, II ппкогда я еще по вндалъ, чтобы 
праводпш'} оставался покпііутымъ въ одппо-
чествѣ, а его дѣтіі оставались безъ хлѣба. 


— Послушай, лгсііа,—сказалъ старпкъ:—па 
гумпѣ лсжптъ спопъ помолочепоп ржи. Прп-
бероікемъ его къ Ролсдсству для^воробьсвъ. 
ІІачііемъ съ лихъ. 
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Береза и звѣздочка. 


if зпаю еще одііу сказку пзъ давівд прошед-
шаго времени о мальчіікѣ іі дѣиочкѣ, которые 
всю лспзпь стремились къ одной едшіствеішоГі 
цѣлгі. ]\Ііюгіе ли пзъ ііасъ могутъ сказать то ;ке 
самое о себѣ? . " 


Около ста семидесяти лѣтъ тому ііазадъ въ 
Фііііляіідііі было большое ііесчаотіе: повсюду 
бушевала опустошительная воііна; горѣлп села 
II города, уничтожались посѣвы, а люди гнблп 
сотнями тысячъ огь меча, голода, отъ ужас-
ішхъ болѣзнеіі, пли же бѣ;калп пзъ родной 


^ 3 5 — 







страны. Слышны были лигаь вздохи, стоны, 
жалобы, плачъ; куда ни посмотришь — всздѣ 
слезы, печаль, кровь и разорспіе. Даіке тѣ, 
которые во что бы тоші стало хотѣли надѣяться, 
теряли всякую иаделсду и мулссство. Вичъ БОІКІЙ 


прошелъ по всей страпѣ, и тѣ страшпыя вре-
мена никто никогда не забудетъ. Къ безчи-
сленнымъ несчастіямъ прибавилось еще одно: 
многія семьи разсѣивались, потому что однихъ 
уводили въ плѣнъ, другіе бѣ:кали въ лѣса, въ 
пустыни или далеко въ Швецію, такъ что 
лгена ничего не знала о своеыъ мужѣ, братъ 
о своей сестрѣ, мать и отецъ но имѣли вѣстей 
о своихъ дѣтяхъ и но знали, ;кпвы они или 
умерли. Поэтому, когда наконецъ былъ заклю-
ченъ миръ и тѣ, кто остались въ лаівыхъ, 
вернулись па родину, почти не было человѣка, 
который не оплакивалъ біі кого-нибудь изъ 
своихъ близкихъ. Какъ въ сказкѣ молодая 
лгена Синей Бороды посылаетъ свою сестру па 
башню, откуда видна была далеко дорога, 
и постоянно спрашиваетъ ее: „Лина, сестра 
моя, по виднѣется ли кто-нибудь на дорогЬ?"— 
такъ лее спрашивали многіе, когда въ домѣ 
было пусто, одиноко и когда долго не имѣли 
пзвѣстій о своихъ близкихъ: „но виднѣотся ли 
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кто-нибудь падорогѣі"—и почти всѣ получали 
въ отвѣтъ: „пѣтъ, никого не вижу". 


Но иногда случалось, какъ и въ сказкѣ 
„Синяя Борода", что далеко на дорогЬ подыма-
лось облачко пйли: облачко все росло, при-
ближалось, и паконецъ показывалась кучка 
бѣглецовъ, возвращавшихся па родшіу... 
Тогда глаза отцовъ и матерей л:адно искали 
между ними своихъ дѣтей, и если они ихъ 
находили поолѣ многихъ лѣтъ разлуки, то на-
ступала такая радость, какъ будто бы никогда 
но было горя; поспѣшно строились избушки, 
засѣивались поля, и послѣ перелситого страда-
нія и горя наступала счастливая пора. -


Во время этой долгой войны были уведены 
въ плѣнъ маленькіе мальчикъ и дѣвочка; ихъ 
увезли далеко въ чулсуіо землю, гдѣ они на-
шли добрыхъ, хорошихъ людей, которые поза-
ботились о нихъ. Прошло нѣсколько лѣтъ, и 
дѣти выросли. Хотя они ліили очень хорошей 
никогда не терпѣли иулсды, но тѣмъ неменѣо 
они не могли забыть своихъ родителей и свою 
родину. Съ ними было то л;е, что съ плѣн-
ными евреями въ Вавилонѣ, которые повѣ-
сили свои арфы па ивы и не могли ни 
пѣть, ни играть, пи веселиться въ чужой стра-
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иѣ, потому что сердцемъ они были въ Іеру-
салимѣ. . . 


Когда прошелъ слухъ, что въ Фішляіідіи 
ііасталъ мпръ и что всякій, кто имѣлъ возмолс-
поеть НЛП лсолаіііе, могь ворі/уться туда, дѣ-
тямъ стало тя/коло лаіть па чулсбіпіѣ, п опп 
попросили, чтобы ихъ отпустили па родппу. 
Люди, пріютивпііо ихъ, улыбнулись и сказали: 


— На родппу! Глупыя дѣти, развѣ вы 
пѳ зпаето, какъ это далеко? Вѣдь до вапіего 
дома болѣо ста миль! 


— Намъ все равно,—отвѣтили дѣти:—только 
бы вернуться па родину. 


— Но развѣ.вамъ по хорошо у пасъ? .Тутъ 
у васъ все есть въ изобпліи: хоропііе фрукты, 
молоко, теплая оделіда, краспвыя комнаты и 
хорошіе люди, отъ всего сердца любящіе васъ. 
Чего вы еще хотите? 


— Это правда,—сказали дѣтп:—по мы'хо-
тимъ домой. 
' — На вашей родппѣ сильная пулгда. Вы 
будете л:ить тамъ въ больпіой бѣдности и тер-
петь холодъ и голодъ. Вмѣсто теплоіі постели 
вамъ придется спать па 'мху, подъ крышеіЧ 
изъ хвороста и вѣтвеіі; вѣтеръ и холодъ бу-
дутъ вашими постоянными спутниками; вмѣсто 
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хлѣба в?шъ придется питаться корой деревьевъ. 
Ііашп родители, братья, сестры, друзья дав-
но уже умерли; вы будете искать пхъ, по 
найдете лишь слѣды волковъ по сугробамъ 
тамъ, гдѣ раньше стоялъ вашъ домъ. 


— Молсетъ быть,--отвѣтили дѣтп: —по мы 
хотпмъ домой. ' 


— Но вѣдь десять лѣтъ прошло оъ тѣхъ 
поръ, какъ ваеъ увезли оттуда. Вы били со-
всѣмъ малепькіе, ничего по понимали: мальчику 
было тогда пять лѣтъ, а дѣвочкѣ — четыре. 
Теперь вамъ—одпому пятнадцать, другому—че-
тырнадцать лѣтъ, и вы такъ мало знаете лаізнь. 


, Вы все забыли: и дорогупародшіу, и далее роди-
телей; по всей вѣроятпостп, и они забыли васъ. 


— Такъ что лге,—сказали дѣти:—а мы все-
таки хотпмъ идти па родину. 


— Кто ;ке вамъ покалсеть. дорогу туда? 
— Богъ,—отвѣтилъ мальчикъ,—Кромѣ того, 


я помшо, что па дворѣ моихъ родптелеіі 
стоить большая береза; напей поютъ малень-
кія птички по утрамъ^ когда восходить 
солнце. 


— Л я помню,—сказала дѣвочка:~что пО 
вечерамъ сквозь листву березы свѣтитъ яркая 
звѣздочка. 
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— Глупыя дѣтп,—возразили пмъ чужіе лю-
ди: — то, о чемъ вы просите, певозмолаіо и 
безсмыолеино. 


И они запретили дѣтямъ даже думать объ 
этомъ. Но чѣмъ больше оии запрещали, тѣмъ 
сильиѣе дѣти думали все объ одиомъ и томъ 
лее; и пе потому, что они были пехоропіія, 
пепослушпыя дѣти, а потому, что ліелаиіе 
ворпуться къ себѣ па родину было въ пихъ 
слишкомъ сильно и непреодолимо. 


Одпаліды, въ свѣтлуіо лупііуіо ночь, маль-
чнкъ ію_логъ заснуть отъ разныхъ мыслей, 
и опъ спросилъ сестру: 


— Ты спишь? 
Она отвѣтйла: 
— Нѣтъ, но могу я спать, потому что все 


думаю о пашемъ домѣ. 
— Вотъ и мнѣ таіслсѳ по спится,—сказалъ 


мальчикъ.—Пойдемъ, свяліемъ всѣ паши вещи 
въ узелъ п б'Ькимъ отсюда. ]\Інѣ каліется, что 
Богъ безпрестанно твердитъ въ моемъ сердцѣ: 
„Иди домойі Иди на родину!" Л то, что Богъ 
велитъ, но молсетъ быть нехорошо. 


— Да,—отдѣтила сестра. 
И они тихонько упіли. 
Стояла чудная ночь; луна обливала свопмъ 
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ровішмъ ярйішѣ свѣтомъ дороги н тропйііки. 
Они шли ііѣкотороо время молча; паконецъ 
дѣвочка сказала: 


— Знаешь, милый брать, я такъ боюсь, что 
мы пе пайдемъ дороги домой. 


Братъ отвѣтіілъ: 
— Мы все будемъ идти па сѣверо-западъ, 


гдѣ солнце закатывается въ середипѣ лѣта. 
Тамъ ііаніа родина. Л когда мы уридимъ бе-
резу на дворѣ и яркую звѣздочку, свѣтящу-
юся сквозь листву, тогда это будетъ значить, 
что мы нашли свой домъ. 


Черезъ иѣсколько времени сестра опять 
сказала: 


— Братъ, я yjKacno боюсь, что дикіе звѣри 
или разбойники пападутъ па пасъ. 


Братъ отвѣтплъ: 
—т Богь защитить пась. Ты еще помнишь 


молитву, которую мы выучили дома, когда были 
совсѣмъ маленькими: 


„Куда бы я ИИ пошелъ па землѣ, 
Судьба моя въ рукахъ Бонсьихъ". 


, — Да,—согласилась дѣвочка,—п Богь по-
шлеть памъ своихъ апгеловъ, чтобы они охра-
няли пасъ въ чужой страпѣ. 


Они безъ страха пошли дальпіе в п е п & ж ^ 
7 Ф V ^А 
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Мальчикъ вырѣзалъ себѣ изъ дуба хорошую 
толстую палку, чтобы защищать себя и свою 
сестру. Но никакой бѣды съ ними не случи-
лось. 


Одііахды они пришли къ перекрестку, гдѣ 
расходились двѣ широкія одииаковыя дороги, 
и дѣти по зпали, которую изъ пихъ выбрать. 
Вдруиі па дорогѣ, которая шла влѣво, запѣли 
двѣ малепькія птички. 


— Поидемъ,—сказалъ братъ: — вотъ ігапіа 
дорога, я слышу это „по щебетапію птичекъ. 


— Да;—сказала сестра:—паши птичкп по 
простыя: ото Боліьп апголы превратились въ 
птпчекъ, чтобы указывать памъ дорогу домой. 


Опи пошли дальше, а птички перелетали 
съ вѣтки па вѣтку впереди пихъ, по по очень 
скоро, чтобы дѣти могли поспѣвать за ними. 
Дѣти ѣлй лѣспые фрукты, ягоды, пили чистую 
ключевую воду, а ночью спали па мягкомъ 
дуппістомъ мху. Имъ' . казалось пепонят-
пымъ и страпішмъ то, что, куда бы опи пи 
пришли дпомъ,.опи всегда находил и себѣ пииіу, 
и, гдѣ бы опи пи останавливались вечеромъ, 
всегда молаіо было переночевать. Они нпкакъ 
по могли объяснить себѣ этого; по калсдый разъ, 
когда дѣти впдѣли птичекъ, опи. говорили: 
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— Бо/кыі ангелы указываіотъ намъ путь! 
И такъ они шли все. дальше и дальше впе-


редъ... 
Накоііецъ дѣвочка устала п сказала брату: 


. — Когда жо мы ііачігсмъ искать пашу бе-
резу? 


Мальчикъ отвѣтилъ: . 
— Только тогда, когда ііародъ вокругъ 


jiaqb заговорить па томъ языкѣ, па которомъ 
говорили паши родители. ' ' ' 
. И спи шли все впередъ па сѣворо-западъ. 
Лѣто, подходило къ концу, ивъ лѣсу̂  станови-
лось холодпо. Дѣвочка спросила: 
.. — Не впдпа ли сщо наша береза? 


— Нѣтъ еще,—оівѣтилъ мальчикъ. 
Страна, по котсірой они теперь шли, 


пмѣла совсѣмъ другой видъ.' До спхъ поръ 
они проходили большими равнинами, а те-
перь пришли въ страну, покрытую горами, хол-
мами; вездѣ извивались сиігія рѣки и се-
ребрились озера. 


— Какъ мы переберемся черезъ оти высо-
кія горы?—спросила дѣвочка. 


]\Іальчикъ отвѣтилъ:. 
— 51 перенесу тебя. 


. И онъ дерепссъ ее. Опять дѣвочка спросила: 
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— Какъ мы переправимся черезъ бистрыя 
рѣіш и большія озера? 


— Мы будемъ ірести. 
И оііъ гребъ тсрезъ рѣки и озера, потому 


что у береговъ, къ которымъ опи приходили, 
всегда стояла лодка, какъ будто нарочно для 
пихъ приготовленная. Л пѣкоторыя рѣки маль-
чикъ переплывалъ вмѣстѣ съ сестрой. И они 
легко, какъ водяныя птицы, плыли по поверх-
ности воды, потому что ангелы, въ образѣ пти-
чекъ, летѣли съ ними рядомъ и оберегали ихъ. 


Одпаждаіэни съ ранпяго утра шли цѣлый 
день безъ отдыха и сильно устали, Вечеромъ 
они пришли къ уодинепиому домику, который, 
видно, только-что былъ выстроеігь на мѣстѣ, 
гдѣ раньше былъ пожаръ. На дворѣ стоялъ 
рсбенокъ и чистилъ рѣпу. 


— Дай намъ одну рѣпу,—попросилъ маль-
чикъ. 


— Хорошо, войдите, мать васъ накормить 
въ избѣ. 


Мальчикъ весело захлопалъ въ ладоши, 
услыпіавтг отвѣтъ, крѣпко обнялъ ребенка и 
заплакалъ отъ радости. 


— Чему ты радуешься?—спросила сестра. 
— Какъ мпѣ не радоваться? Вѣдь этотъ 
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ребеііокъ говорптъ па языкѣ ііашпхъ родите-
лей. Теперь мы можемъ начать искать березу 
и звѣздочку. 


Потомъ опп вошли въ избу, гдѣ пхъ Ъчепь 
хорошо приняли и спросили, откуда опи. 


Мальчикъ сказалъ: 
— Мы пришли изъ чужой страны п ищемъ 


свой домъ, но мы зпаемъ только одну примѣту: 
во дворѣ растетъ береза, на ней поіотъ птички, 
когда встаетъ солнце, а по вечерамъ сквозь ея 
листву свѣтитъ яркая звѣздочка. 


— Бѣдпыя дѣти,—сочувственно сказали имъ 
хозяева:—па землѣ растутъ тысячи березъ, а 
па пебѣ свѣтягь тысячи звѣздъ. Неу;колц вы 
думаете, что среди мполсества березъ и звѣздъ 
вы найдете свою березу п свою звѣздочку? 


Мальчикъ и дѣвочка отвѣтплп: 
— Богь укажетъ намъ путь. Его ангелы 


привели пасъ сюда изъ дальпихъ-дальппхъ 
чулаіхъ страігь. Мы вѣдь почти уже дома. 


— Фииляндія такъ велика,—замѣтили хозя-
ева и покачали головой. 


— Да, но Богь еще больше, — сказалъ 
мальчикъ, поблагодарилъ хозяевъ п пошелъ 
съ сестрой дальше. 


Имъ ужо по приходилось ѣсть п спать 
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въ дѣсу: теперь они шли отъ одного двора 
къ другому, II хотя разстояііія были громад-
ііыя, а пуліда п голодъ царили повсюду, по 
добрый люди вездѣ ліалѣли ихъ, давали ішъ 
прііотъ па ночь и хлѣбъ па обѣдъ. Но бе-
резу и звѣздочку опи все еще по могли найти. 
Вездѣ, гдѣ опи останавливались па почлегъ, 
росли березы, а па ііебѣ блестѣли звѣзды,. по 
это все было по то. 


— Лхъ,—вздыхала дѣвочка:—Фиііляпдія та-
кая большая, а мы съ тобоіі такіе малепыио 
ц слабые^- Жы никогда по ііайдемъ дома! 


Но мальчикъ укорялъ се и говорплъ: 
— Ты вѣрпшь въ Бога? Ты вѣдь знаешь, 


что были чудеса еш,е больпіія, чѣмъ ото. Когда 
пастухи ііочыо иілп въ Виолссмъ, звѣзда вола 
пхъ туда. Она поведетъ и насъ, если мы только 
будемъ вѣрить. 


— Да,—отвѣтпла дѣвочка; она во всемъ 
привыкла соглашаться съ братомъ. Ц опи по-
шли далыпо съ вѣрой въ сердцѣ. 


Накопедъ, однажды вечеромъ, они припіли 
къ одинокому заброшенному двору; ото было 
па второй годъ ихъ страпствовапій, въ Троицу^ 
въ концѣ мая, когда па деревьяхъ распуска-
лись первые зеленые лпстья. Какъ только опіі 
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вошли въ калитку, то увидѣли во дворѣ боль-
шую березу съ пушистой макушкой и слабыми 
пѣгкпымп листьями; сквозь свѣтло-зеленую ли' 
ству, въ полумракѣ весешшго вечера, свѣтпла 
яркая блестяш,ая звѣзда. Въ эту весеишою 
пору были настолько свѣтлыя ночи, что 
звѣзда эта одна выдѣлялась на пебѣ, потому 
что она была самая большая и самая яркая. 


— Это паша береза!—закричалъ мальчикъ. 
— Л вотъ п наша звѣздочкаі—сейчасъ лее 


воскликнула дѣвочка. 
Они крѣпко обняли другъ друга и заплакали 


отъ радости. 
— Вотъ здѣсь обыкновенно гоняли лошадей 


во дворъ,—сказалъ мальчикъ, подумавъ. 
— Л я узнаю колодецъ, гдѣ мама доила 


коровъ,—вспомнила дѣвочка. 
— Вотъ два маленькихъ креста подъ бе-


резкой; что это значить?—спросилъ мальчикъ. 
— Я такъ боюсь воііти въ домъ. Подумай! 


Мо:кетъ быть, отецъ и мать умерли или не 
узпаютъ пасъ больше! Иди впередъ, брать! 


— Давай, послушаемъ сначала у двери,—ска-
залъ мальчикъ съ сильно бьющимся сердцемъ. 


Въ домѣ сидѣлъ старый крестьяппнъ со 
своей л:епой. Они по были улсо такъ стары, 
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но горе и нужда избороздили пмъ лобъ мор-
щшіаміі и посеребрилII пхъ волосы. 


Мужъ сказалъ женѣ: 
— Сегодня, въ Троицыпъ день, ііесчастішмъ 


бѣдііымъ ліодямъ Богъ послалъ па землю Утѣ-
шителя; но намъ неоткуда ;кдать утѣніенія. 
Нашихъ дѣтей нѣтъ съ нами: двое спять подъ 
березой, а другіе двое въ чу;кой странѣ и ни-
когда у;ке больше не вернутся къ ііамъ. Тя-
жело быть одинокими на старости лѣтъ. 


ЛІеііа отвѣтила: 
— Богъ — Всеблагііі и Всемогущій. Онъ, 


вѣрііо, возвратить ііамъ ііашихъ дѣтей, если 
наіідетъ ото пу;і:ішмъ. Сколько лѣтъ было бы 
пмъ, еслп бы опп были жпвы? 


Отецъ отвѣтилъ: 
— Мальчику было бы шестнадцать лѣгь, а 


дѣвочкѣ пятнадцать. Да, но мы никогда по увп-
димъ ихъ, такого счастья мы не заслулсилп. 


При этихъ словахъ открылась дверь, и въ 
комнату вошли мальчикъ п дѣвочка; они попро-
сили хлѣба и сказали, что пришли издалека. 


— Подойдите бліико, дѣти,—сказалъ отецъ: 
—оставайтесь у насъ ночевать. ЛхъІ вотъ и 
наши дѣти были бы такія лее большія, если 
бы ихъ пе увели отъ ііасъі 
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— Какія славішя, хорошія дѣти,—приба-
вила л;епа.—О, если бы паши дѣти били съ 
нами! 


При этомъ оба старика горько заплакали. 
Дѣти не выдержали п со слезами бросились 
обнимать своихъ родителей. 


— Вы развѣ пасъ пе узнаете? Мы ваши 
дѣтиі Насъ Богъ привелъ обратно къ вамъ изъ 
далекой чул:ой страны. 


Родители были вііѣ себя отъ радости и пе 
могли пасмотрѣться па своихъ дорогихъ дѣтеіі. 
Потрмъ всѣ̂  спи опустились па колѣпи и воз-
благодарили Вога, пославпіаго имъ въ Трои-
цыпъ день такое великое утѣшеігіе. 


Послѣ чего дѣти должны были разсказать 
все, что съ ними случилось, и то больпюе горе, 
которое они всѣ пережили, было забыто. 


Отецъ радовался, что у его сына такія 
спльпыя руки, а мать, гладя капітаповыя волосы 
своеіі дѣвочки, цѣловала безъ конца ея розовыя 
пі,ечки. 


— Да,-^сказала мать радостно:—я такъ п 
думала, что доллсно случиться что-то очень 
хорошее, потому что двѣ птички цѣлыіі день 
пѣли сегодня на березѣ. 


— Я вѣдь знаю ихъ. Это —два ангела въ 
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образѣ птпчекъ: они все время летѣлп впе-
реди пасъ и указывали памъ путь; они раду-
ются теперь вмѣстѣ съ памп, что мы пашлп 
пакопецъ свой родной домъ,—сказала дѣвочка. 


— Пойдемъ, поздороваемся еще разъ съ бе-
резкой и звѣздочкой,—предложнлъ мальчпкъ. 


— Видишь, сестра, тутъ спятъ паши ма-
лепькіе братецъ и сестрица. Если бы они 
были живы и смотрѣли па могилку', въ кото-
рой лежали бы мы съ тобой, что было бы съ 
памп? 


— Вы, павѣрпое, были бы Божьими анге-
лами,—пѣлспо отвѣтила мать. 


— Теперь я зиаіо, — замѣтила дѣвоч-
к а : — т ѣ ангелы, которые указывали памъ 
путь и которые радовались сегодня за пасъ, 
павѣрііое, iiauni умершіо братецъ п сестри-
ца. Это опи .твердили памъ: „Идите па 
родину, идите домой утѣшать мать и отца". 
Это опи указывали памъ дорогу въ пу-
стыпѣ; опи давали памъ пищу, чтобы мы по 
умерли съ голоду; опи приготовляли памъ 
постель изо мха, чтобы мы по замерзли отъ 
холода; опи же посылали памъ лодки, чтобы 
мы моглп переправиться черезъ быстрыя рѣки. 
9то опц подсказали памъ: вотъ ваша береза 
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п ваша звѣздочка. Boi'b послалъ пхъ, чтобы 
защищать п оберегать ііасъ. Благодарю васъ, 
милые братецъ и сестрица! Благодарю тебя, 
Боже! 


— Посмотрите, какъ ярко свѣтятъ звѣзды 
па сипемъ пебѣ сквозь нѣ/киую листву березы! 
Теперь мы пашли свой домъ! Дальше памъ 
ужъ пе надо идти, сестра! 


— Милыя дѣти,—сказалъ отецъ:—стремле-
піе къ цѣли — вотъ земная жизнь человѣка. 
Идите все дальше впередъ съ вѣрой въ 
сердцѣ. Цусіь апгельг, указывавшіе вамъ 
путь сюда, никогда пѳ покинуть васъ! 
Вы шли и стремились къ березѣ,—она озна-
чала вашу родину. Пусть же родина будетъ 
цѣлью вашей любви и вашихъ трудовъ! Вы 
шли и стремились къ звѣздочкѣ,—она озна-
чаетъ лшзнь вѣчную. Пусть, ота звѣздочка 
свѣтитъ вамъ въ прЬдолжеиіе всей вашей жизни! 


— Лминь, да будетъ такъ! — сказали мать 
и дѣти, набожно сложивъ руки. 


Переводъ Елены Хейне . 
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Малиновый червякъ. 


— ЛйІ—вскрикнула Тереза.-
— Фу!—закричала Айііа. 
— Что случилось?—спросила большая се-


стра. 
— ЧервякъI—крикнула Тереза. 
— Въ малпііѣ!—закричала Лйііа. 
— Раздави его! — посовѣтовалъ Лореііцо. 
— Сколько шуму II крику іізъ-за какого-то 


ііесчастііаго червячкаі — съ досадой сказала 
большая сестра. 


— Вотъ видишь ли, когда мн чистили ма-
лину...—начала Тереза. 
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— Опъ выползъ изъ самой большой яго-
ды...—продоллсала Лйііа. 


— И если бы кто-нибудь съѣлъ оту яго-
ду. ..—перебила Тереза. 


— То оиъ съѣлъ бы вмѣстѣ съ пей и чер-
вяка,—закончила Айпа. 


— Ну, такъ что лее? — сказалъ Лорепцо. 
— Съѣсть червяка! — воскликиула Те-


реза. 
— Да еще раскусить его! — возмутилась 


Лйиа. 
— Подумаешь, какое иесчастье!—сказалъ 


со смѣхомъ Лорепцо. 
— Вотъ опъ поползъ по столу,—крпкпула 


Опять Тереза.. 
— Сдуй его па полъ! — сказала большая 


сестра. 
— Раздави его! — спова посовѣтовалъ со 


смѣхомъ Лорепцо. 
Но Тереза взяла малиновый листъ, осто-


ролспо сбросила червяка па пего и вынесла 
лпстъ съ червякомъ па дворъ. Въ эту минуту 
Лііпа замѣтпла, что воробупіекъ па заборѣ съ 
лсадностыо поглядываетъ па червяка. Она сей-
часъ же; подняла листокъ съ червякомъ, отнес-
ла его въ лѣсъ и тщательно спрятала подъ 
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малпііовымъ кустомъ, чтобы жадный воробей 
не могъ ііайтп его. 


Наетупилъ полдеііыі дѣти сѣли за обѣдъ. 
Къ обѣду подали малину съ молокомъ. 


— Не сыпь слишкомъ много сахару, Ло--
ренцо,—сказала большая сестра. Но тарелка 
Лоренцо походила улсе па спѣлашіі сугробъ, 
изъ-подъ котораго едва-едва выглядывало что-
то красное. 


Сейчасъ же послѣ обѣда большая сестра 
сказала: 


— Ну, вотъ, мы съѣлп всю малину п 
памъ пе нзъ чего варить варенье. Хорошо 
было бы имѣть теперь двѣ корзинки свѣл:ихъ 
ягодъ; мы вычистили бы ііхъ сегодіш вече^ 
ромъ, завтра сварили бы изъ нихъ варепьсу 
тогда мы могли бы зимою ѣсть ва(І»лп съмали-
повымъ вареньемъі 


— Пойдемъ въ лѣсъ собирать малину,— 
сказала Тереза. 


— Поіідемъ, — отвѣтила Afina. — Возьми 
ліелтую корзинку, а я возьму зеленую. 


— Смотрите, не заблудитесь, и приходи-
те во-время домой,—сказала большая сестра. 


— Поклонитесь отъ меня малиновому чер-
вяку,—подразнилъ сестеръ Лоренцо.—Въ слѣ-
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дуіощій разъ, когда мііѣ придется повстрѣ-
чаться съ ііимъ, я буду пмѣть честь съѣсть ого! 


Лйііа и Тереза отправились въ лѣсъ. Лхъ, 
какъ тамъ было хорошо, какъ дивпо хорошо! 
Правда, дѣвочкамъ было иногда пемпожко труд-
но ііерелѣзать черезъ валелапікъ, пролѣзать 
ме;кду цѣпкими вѣтвями, пробираться сквозь ку-
сты моликевельпика и 8аш;ищаться отъ кома-
ровъ, —по что л:е изъ этого? Дѣвочки быстро 
шли впередъ, подоткпувъ покороче платьица, и 
запіли въ самую глубину лѣса. 


Тамъ бщіі сколько угодно клубініки п чер-
ники, по малины не было. Дѣвочки шли все 
дальше и дальше и наконецъ зашли... пѣтъ, 
кто бы этому могь повѣрить.,. онѣ зашли въ 
густую малиновую чащу! Когда-то здѣсь былъ 
лѣсной пол;аръ, послѣ котораго па вылпкеп-
помъ мѣстѣ выросли малиновые кусты, тѣспо 
одинъ возлѣ другого на обпиірпомъ простран-
ствѣ, куда только хваталъ глазъ. Кусты скло-
нялись до самой земли подъ тяжестью круп-
пыхъ темпокраспыхъ спѣлыхъ ягодъ. Такого 
нзобилія прекраспыхъ ягодъ ипкогда еще не 
случалось видѣть двумъ дѣвочкамъ въ подо-
ткпутыхъ платьицахъ. 


Тореза собирала ягоды, Лйпа собирала 
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ягоды; Тереза ѣла, Айііа ѣла. Вскорѣ обѣ 
корзины были полны верхомъ. 


— Теперь пойдемъ домой,—сказала Айііа. 
— Нѣтъ, давай соберемъ еще немного 


ягодъ,—сказала Тереза. 
Опѣ поставили корзинки на землю и начали 


собирать тлалипу въ фартуки. Не прошло и нѣ-
сколькихъ минутъ, какъ фартуки наполнились. 


—Ну, теперь пойдеиъ домо й,—сказала Тер еза. 
— Хорошо, пойдемъ домой,—согласилась 


Айна. 
Дѣвочки взяли корзиінш въ одну руку и, при-


дерлаівая фартуки другой, отправились домой. 
Однако попасть домой оказалось по такъ 


легко, какъ онѣ думали. Имъ никогда еще но 
приходилось бывать такъ далеко въ лѣсу, 
гдѣ не было пи дорогъ, ни тропинокъ; вскорѣ 
дѣвочки замѣтилп, что онѣ заблудились. Хуже 
всего было то, что тѣніі отъ деревьевъ ста-
новились все длиннѣе, птички прятались въ 
гнѣзда, и на травѣ появилась роса. Накопецъ 
солнышко скрылось за верхушками елей, и въ 
большомъ лѣсу стало сумрачно и прохладно. 


Дѣвочкамъ стало страпню, по опѣ все шли 
впередъ въ иадеждѣ, что скоро доіідутъ до 
опушки и увидятъ дымъ надъ крышей дома. 
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Прошло еще нѣсколько времени—п совсѣмъ 
стемііѣло. Дѣвочкп дошли ііакопецъ до большого 
открытаго мѣста, заросшаго кустарпішомъ. 
Несмотря па спустіівшіяоя сумерки, оііѣ осмо-
трѣлнсь кругомъ и поняли, что за это время 
сдѣлали большой круі-ъ и очутились опять па 
томъ же мѣстѣ, гдѣ незадолго передъ тѣмъ 
собирали малину. Тогда онѣ въ пзнемолсепіи 
опустились иа большой камень и заплакали. 


— 51 такъ голодна,—сказала Тереза. 
— И я также,—сказала Лііна.—Лхъ, если 


бы у насъ_,ивпсрь было два большихъ бутер-
брода съ мясомъ. 


Но успѣла она этого сказать, какъ по-
чувствовала что-то у себя наколѣняхъ. Оказа-
лось, что у иея па колѣняхъ очутился больпіоіі 
бутербродъ съ дичыо. Въ ту же минуту Тереза 
воскликнула: 


— Какъ странно, у меня въ рукахъ бутер-
бродъ! 


— И у меня бутербродъ,—сказала Лііна.— 
Ты но побоишься его съѣсть? 


— Конечно, нѣтъ, — отвѣтпла Тереза. — 
Лхъ, если бы еще имѣть стаканъ мо-
лока! 


Едва она это сказала, какъ почувствовала 
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у себя въ рукѣ стакаііъ молока. И въ эту же 
минуту Айна воскликнула: 


— Тереза, Тереза! У меня въ рукахъ ста-
канъ молока! Какъ это странно! 


Такъ какъ дѣвочки били голодны, то онѣ 
принялись ѣсть и пить съ громаднымъ удоволь-
ствіемъ. Окопчпвъ у;кпиъ, Лйна зѣвиула и, 
потягиваясь, сказала: 


— Лхъ, если бы теперь моллю было рас-
тянуться въ мягкой постелькѣ п заснуть! 


Но успѣла она произнести отгі слова, какъ 
почувствошыа возлѣ себя прекрасную мягкую 
постель, и то л:о самое замѣтила возлѣ себя и 
Тереза. Дѣвочки крайне удивились, по оиѣ 
были слишкомъ утомлены и имъ очень хо-
тѣлось спать, а потому, по долго думая, оиѣ 
легли въ теплыя постели, прочли вечернюю 
молитву и поплотнѣо укрылись одѣялами. Не 
прошло и двухъ мииутъ, какъ оиѣ ужо спали 
крѣпкимі^ сномъ. 


' Когда онѣ проснулись, солнцо у;ко сто-
яло высоко на иебѣ. Было прекрасное .лѣтнео 
утро, птички распѣвали и весело порхали въ 
верхушкахъ деревьевъ съ вѣтки на вѣтку. 
Дѣвочки, увидавъ, что проспали всю почь 
въ куотахъ малины, безгранично удивились^ 
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Oirfj посмотрѣли другъ па друга, посмотрѣлп 
на свои постели пзъ мягкаго мха и сухихъ 
листьевъ, ноіфытыхъ тончайшей простыней, 
и снова посмотрѣли другъ на друга. Накопецъ 
Тереза сказала: 


— Ты не спишь, Айна? 
— Нѣтъ, не сплю,—отвѣтпла Лйна. 
— Но я продолліаіо видѣть сонъ,—сказала 


Тереза. 
— Нѣтъ, это не сонь,—сказала Anna.—Но 


здѣсь, въ отомъ малппііикѣ, иавѣрпое ;киветъ 
какой-нибудь добрый духъ. Ахъ, если бы 
теперь молшо было выпить чашку горячаго 
кофе со вкусной булкойI 


Но успѣла она сказать, какъ возлѣ 
інтхъ очутился серебряный подпосъ съ золо-
ченымъ кофейникомъ, съ двумя чашками пзъ па-
стоящаго фарфора, хрустальной сахарницей, 
серебрянымъ сливочникомъ и пѣсколькими аппе-
титными горячими булочками. Дѣвочки папол-
пилп чашки прекраспымъ ароматнымъ кофе, 
полол:илп сахаръ, палили сливокъ и съ вели-
чайппімъ паслажденіемъ стали пить кофе. Ни-
когда еще кофе не казался имъ такимъ вкуспымъ, 


— А тедерь мнѣ хотѣлось бы знать, кто 
далъ памъ все ото,—сказала Тереза. 
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— я далъ вамъ ѢСѲ это, мои милыя дѣ-
вочки,^послышался пзъ кустовъ голосъ. Дѣ-
вочки оглянулись съ изумлепіеыъ и увидали 
малеішкаго ласковаго старичка въ бѣлой 
одеждѣ и красной шапочкѣ; оііъ пробирался 
къ иимъ ме;кду кустами, прихрамывая па лѣвуіо 
ногу. Ни Тереза, пи Лйпа отъ нзумлеііія по 
могли произнести пи слова. 


— Не пугайтесь, дѣвочки,—сказалъ стари-
чокъ, ласково скрививъ губы,—смѣяться-по-
настоящему опъ по МОП., такъ какъ ротъ у 
пего былъ па боку.—JI,o6po пожаловать въ мое 
царотвоі Хоропіо ли вы спали, хорошо ли 
ппли и ѣли?—спросилъ оігь. 


— Да, очень хорошо, сказали обѣ дѣ-
вочки въ одипъ голосъ: — по скажите памъ, 
по;калунста... — онѣ хотѣли было спросить, 
кто опъ, этотъ старичокъ, по не посмѣлп. 


~ 51 скаіку вамъ, кто я такой, — сказалъ 
старичокъ. — Я Малиновый король; я царю 
падъ всѣмп отпмп малиновыми кустами, п живу 
здѣсь улсе пѣсколько тысячъ лѣтъ. Однако Вё-
лнкій Духъ по хотѣлъ, чтобы я возгордился 
своей королевскоіі властью и своимъ долго-
лѣтіемъ. Л потому оігь приказалъ, чтобы я 
па одипъ депь въ каждые сто лѣтъ превра-
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щался въ маленькаго ыалиноваго червяка и 
жплъ бы въ віідѣ слабаго и беззащіітііаго су-
щества отъ самаго восхода солнца іі до его 
заката. Въ это время меня можетъ съѣсть 
птица, я могу попасть въ руки ребепка, и 
опъ пе задумается раздавить меня погой п 
прекратить мою тысячелѣтиіою лаізиь. Вчера 
какъ-разъ бьглъ деиь моего превращепія, я 
попалъ въ ваши руки вмѣстѣ съ малипои и 
меня чуть пе раздавили, по вы спасли меня, 
мплыя дѣвочкп. До самаго заката я лелгалъ, 
совершеппо беззащитный, въ травѣ; когда меня 
сбрасывали со стола, я вывихнулъ себѣ одну 
йогу, а отъ страха ротъ у меня свернулся па 
сторопу. Вечеромъ я снова принялъ. свой 
пастоящій образъ и сталъ искать васъ, чтобы 
поблагодарить и наградить за свое спасепіе. 
И вотъ я пашелъ васъ обѣихъ въ моемъ царствѣ, 
гдѣ я и припялъ васъ такъ хорошо, какъ только 
МОП), стараясь по слишкомъ напугать васъ. А те-
перь я пошлю птичку пзъ своего лѣса, иона 
проводить васъ домой. Прощайте, мои мплыя 
дѣти, благодарю васъ за вашу доброту; Мали-
новый король докалсетъ вамъ, что сердце 
у пего благодарное. 


Дѣвочки протянули старичку па прощанье 
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руки; опѣ искренно радовались, что пакапуііѣ 
такъ великодушно поступили съ малиііовымъ 
червячкомъ. 


Опѣ хотѣли ужо идти, по въ эту минуту 
старичокъ обернулся еще разъ, иасмѣшливо 
ухмыльнулся своижъ крившіъ ртомъ и сказадъ: 


— Поклонитесь Лоренцо и скажите ему, 
чтовъ слѣдуюідій разъ, когда мы сънимъ встрѣ-
тимся, я буду имѣть честь съѣоть ого. 


— Ахъ, по дѣлайте этого, госяодиііъ ма-
линовый червякъ!—воскликнули обѣ дѣвочки, 
которыхъ очень испугала угроза Малииоваго 
короля. 


— Ну, такъ и быть, ради ваоъ я его про-
щаю,—отвѣтилъ старичокъ:—я по мотитолепъ. 
Кланяйтесь Лоренцо и скажито ому, что и опъ 
также получить on. меня подарокъ. Прощайте! 


Дѣвочки захватили свои ягоды и весело 
побѣжали по лѣоу слѣдомъ за птичкой, которая 
полетѣла передъ ними. Вскорѣ лѣсъ сталъ рѣ-
дѣть, и оігЬ вышли на зиакомыя мѣста. Оиѣ 
очень удивились тому, что такъ плутали 
и кружили иакаиуігЬ, хотя отошли но очень 
далеко отъ дома. Можно себѣ представить, съ 
какой радостью ихъ встрѣтили дома. Всѣ без-
покоились, всѣ ихъ искали; большая сестра 
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іш на мннуту не сомкнула глазъ вою ночь и 
была увѣрена, что ея мплыхъ малоныіпхъ дѣ-
вочекъ съѣли волки. Едва опѣ появились дома, 
какъ Лоренцо вышелъ къ ніімъ навстрѣчу оъ 
корзинкой и закрпчалъ: 


— Посмотрите, какой-то старичокъ только-
что принесъ вамъ вотъ это! 


Дѣвочки раскрыли корзинку и нашлц въ 
пей два великолѣппыхъ браслета съ драгоцѣн-
иыми тёмнокрасными, точно зрѣлая малина, 
камнями. Яа браслетахъ лежала записка:. 
„Терезѣ и Лйнѣ". Кромѣ того, въ кррзинкѣ 
леікала брплліаитовая булавка; головка ея изо-
браліала малиноваго червяка съ надписью: 
„Лоренцо, не убивай беззащитныхъ!". Лоренцо 
сконфузился; онъ понялъ, какой урокъ ему 
дали, но въ то л;е время онъ нашелъ, что 
старпчокъ отомстилъ ему, какъ мстятъ только 
благородішя, добрыя сердца. Малиновый ко-
роль но забылъ таклсе и большей сестры: когда 
она пошла накрывать столъ къ обѣду, то уви-
дала на столѣ двѣнадцать большихъ корзинъ, 
наполненныхъ крупной спѣлой малиной,—ta-
кнхъ прекрасныхъ яшдъ еще никто никогда 
но собиралъ въ лѣсу. Никто по зналъ, какъ 
отп ягоды очутились здѣсь, по всѣ догадыва-
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лпсь, откуда оііѣ. И вотъ въ домѣ ііачалп ва-
рить варенье, и наварили его такое количество, 
что не знали, куда его складывать. Если хо-
чешь, то пойдемъ помогать имъ варить ва-
ренье,—полгалуй, и па пашу долю достанется 
что-нибудь, потому что въ этомъ домѣ, па-
вѣрпое, до сихъ поръ варятъ малиновое ва-
ренье. 
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Чти отца твоего и матерь твою. 


Исторія, которую я вамъ теперь разскажу, 
очень коротенькая, по она замѣчателыіа въ 
томъ отііошеніи, что необыкновенно ясно по-
казываетъ, какъ больгаимъ, такъ и малымъ, 
насколько Богу yroAHOj чтобы дѣти почитали 
своихъ родителей. Неблагодарность и непочти-
тельность дѣтей по отношенііо къ своимъ ро-
дителямъ—величайшій грѣхъ, который всегда 
ведать за собой тялікоо паказаніе, если по 
сегодня и не завтра, то впослѣдствіи, когда 
дѣти станутъ большими. 


Правда, ота исторія стара, и мнѣ ее при-
ходилось слышать отъ многихъ, но никому 
не повредить услышать ее лншній разъ, 


Лѵили-были мулсъ сь лгеноіі, у пихъ было 
нѣсколько маленькихъ дѣтеи. Сь ними жиль 
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также старый дѣдушка, отецѣ муіка; оігь былъ 
такой старый іі слабый, что у него постоянно 
дрожали руки, и ему было трудно дерл:ать 
что-нибудь въ рукахъ. 


Вотъ поэтому-то, когда оиъ сидѣлъ за сто-
ломъ съ другими и ѣлъ супъ, то онъ не могъ 
подпести къ своему рту ложку, ію расплескавъ 
супа. Это не правилось тѣмъ, ктосидѣлъ съ пимъ 
вмѣстѣ за столомъ, и ему подвязали салфетку, 
какъ это дѣлаіотъ маленькимъдѣтямъ. Но ру-
ки старика постоянно дрожали, и онъ про-
ливалъ супъ на чистую салфетку. Развѣ онъ 
былъ виповатъ? 


... Мулгтгсъ жепой, лгестокіе и неблагодарные 
люди, пе думали о TOMt, сколько въ свое время 
заботъ и труда они стоили своимъ родителямъ, 
когда были малепькими и неразумными дѣтьми. 
Одна;кды они съ досадой сказали старику: 


— Дѣдушка, если ты по перестанешь про-
ливать супъ на.салфетку, то мы посадимъ те-
бя въ уголъ, и ты будешь ѣсть изъ корыта 
вмѣстѣ съ поросятами. 


Но дѣдушка не могъ справиться со своими 
руками, оиъ былъ такой старый. И вотъ л:е-
стокіе люди посадили его въ уголъ и по-
ставили породъ ііимъ деревянное корыто, изъ 
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какихъ обыкновенно кормятъ поросйтъ; и дѣ-
душка ѣлъ одиііъ въ своемъ углу, тогда какъ 
муліъ съ /кснон съ аппотптомъ кушали за сто-
ломъ. 


Бѣдпый дѣдушка глубоко огорчился 
такимъ обращеиісмъ съ пимъ. Тяліело подъ 
старость переносить презрѣпіе другпхъ людей 
только изъ-за своей старости; а еще тяжелѣе 
переносить это отъ своихъ собственныхъ дѣ-
тей. Неблагодарность самый тяікелый порокъ, 
какой только существуетъ па землѣ. 


Дѣдуніка сндѣлъ одинъ въ своемъ углу и 
плакалъ такъ тихо, что никто не впдалъ его 
слезъ; .онѣ текли по его увядшимъ щекамъ 
и падали на его бѣлоснѣлиіуіо бороду. Только 
Воіть одинъ, Всевидящій, увидалъ и горе бѣд-
наго старика, а таіше лсестокость близкихъ 
ему людей, и пол:елалъ смирить неблагодар-
ныя сердца. 


Одналсди дѣдушка, по обыкновенію, сидѣлъ 
въ своемъ углу, муліъ съ л:еной сидѣли за сто-
ломъ, а нхъ маленькій четырехлѣтній мальчикъ 
игралъ на полу и что-то вырѣзалъ изъ дерева. 
Отецъ малютки спросилъ его: 


— Что тіі тамъ дѣлаепіь, мой мальчикъ? 
— А я вырѣзываю изъ дерева корыто,—от-
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вѣтплъ мальчикъ:—когда вы, папа съ мамой, 
соотаритось, то я посаіку васъ въ уголъ, и вы 
будете ѣсть изъ корыта, какъ дѣдушка. 


Мул;ъ съ женой переглянулись, и Богъ 
расйрылъ пмъ глаза. Они вдругъ увидали 
свой вёликій грѣхъ П свою неолагодариалтто 
имъ показалось, что они услыхали голрсъісіа-
кой совѣсти, которая заговорила съ ними уста-
ми ихъ малеиькаго ребенка: „Какъ вы по 
чтили вашего отца въ старости, такъ и ваши 
дѣти не будутъ чтить васъ, когда вы сами со-
старитесь". 


И они разразились слезами, попіли въ 
уголъ къ старому отцу, обняли его и сказали: 


— Прости иасъ за то, что мы были такъ 
Лѵостоки къ тебѣ! Съ этого дня ты всегда бу-
депгь сидѣть съ нами за столомъ на почетномъ 
мѣотѣ. Теперь мы поняли, что нельзя забы-
вать святую и прекрасную пятую заповѣдь: 
„Чти отца твоего и матерь твою, да благо ти 
будетъ и да долголѣтеиъ будеши на земли". 
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Даръ морского царя. 


Лінлъ одііаікды рыбакъ по имени Лаксматте. 
jji-илъ оііъ па берегу сиііяго моря, —да і"дѣ же 
било бы ему пиаче п жить? У пего была жеиа 
по пмепи Лакомая, — да какъ бы ей ппаче п 
называться? Зимой рыбакъ лсплъ со своей л:о-
пой въ маленькой избушкѣ па матерпкѣ, па 
самомъ берегу моря; а воспой они пересе-
лялись па грапптиую скалу, торчавшую изъ-
подъ воды посреди моря, и тамъ опи ;килп 
все лѣто до самой глубокой осепп. Тамъ у 
цихъ была совсѣмъ крошечная избушка съ де-
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ровяішгаші засовомъ па дворях7> вмѣето замка, 
съ сѣроіі каметюіі ііліітоіі вмѣсто очага и съ 
флагштокомъ іі флюгеромъ па крышѣ. 


Скалу эту звалн Ахтола, и вся она была 
пе больше обыкновенной рыночной площади. 
На этомъ камепномъ островкѣ въ разеѣлипѣ 
росла маленькая рябина да еще четыре оль-
ховыхъ кустика. Богъ знаетъ, какъ туда по-
пали эти растепіяі Кромѣ того, па островкѣ 
росли йое-гдѣ бархатистая травка, камышъ, 
немного болотной травки и еще красовался 
одпнъ бѣлый маленькій цвѣтокъ. Ho самымъ 
удивителыіымъ растеніемъ па скалѣ былъ мелкій 
лукъ, который Лаксмая сама посадила въ 
разсѣлинѣ скалы; съ сѣверпой стороны это 
растеніе защищала скала, а съ южной его 
пригрѣвало солнышко. Огородъ могъ бы быть 
и больше, по Лаксмая довольствовалась и 
этпмъ. 


БоПі троицу любить, а потому рыбакъЛакс-
матте п. его лсепа ловили весною лососппу, 
лѣтомъ салаку, а осенью сиговъ. Когда по-
года была хорошая, вѣтеръ тоже хорошій, то 
рыбакъ съ женой переправлялись па парусной 
лодкѣ bij городъ, продавали свѣжую рыбу и 
по воскресепьямъ ходили въ церковь. Но 
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часто случалось, что опп л:илп по пѣсколько 
ііодѣль сряду совсѣмъ одни на своемъ островкѣ 
Ахтола и ію видали ии одного живого суще-
ства, за искліочепіемъ своей рыл:ей собаченкп, 
которая носила громкое имя Припцъ; кромѣ 
того, они насла;кда.іись видомъ иѣсколькихъ 
клочковъ травки, иѣсколькихъ кустиковъ и 
цвѣточковъ, морского мха, чериыхъ грозовыхъ 
тучъ да бѣлыхъ гребней па сиііихъ волііахъ» 
Скалистый островокъ, па которомъ они жили, 
находился въ открытомъ морѣ; на милю кру-
гомъ не было пи зелепаго островка, ни какого-
либо человѣческаго ікилья, — лишь тамъ да 
сямъ пзъ-шдъ воды торчала такая ;кс красная 
гранитная скала, какъ Лхтола, день и почь 
обдаваемая морской пѣпой. 


Лаксматте и Лаксмая были добрые п рабо-
тящір люди; они были счастливы п до)Юльны, 
;кивя въ своей бѣдной пзбушкѣ втроемъ со 
свопмъ Припцемъ. Опи считали себя богачами, 
когда имъ удавалось паролить столько боченг 
ковъ рыбы, что этого з^іпаса хватало на всю 
зиму, да, кромѣ того, отложить немного денегъ 
ііа табакъ для трубки старика и па нѣсколько 
фуптовъ кофе для старухи; причемъ, для 
улучиіепія вкуса кофе, его паполовипу смѣши-
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вали съ жарепымъ ржаішмъ зерііомъ п съ 
ціікорісмъ. Впрочемъ, кромѣ этого у ішхъ па 
островѣ водилось масло, хлѣбъ, рыба,'квасъ п 
бочеііокъ съ кнслымъ молокомъ, — чего имъ 
еще было нулшо? 


Все было бы хорошо, если бы у Лаксмаи 
пе зародилось тайное желаіііе, пе дававшее 
ей покоя пи дцемъ, пи почыо. Опа изъ года 
въ годъ мечтала о томъ, чтобы какъ-пибудь 
разбогатѣть настолько, чтобы завести себѣ 
корову. 


— На что тебѣ корова? — спраріивалъ 
Лаксматте. — Вѣдь корова пе молсетъ плавать 
далеко, въ нашей лодкѣ ей пе помѣстпться, 
а потому мы пе могли бы перевозить ее па 
пашъ островъ. А если бы даже намъ и уда-
лось какъ-ннбудь переправить ее па островъ, 
то, все равно, памъ печѣмъ было бы ее кор-
мить. 


- Здѣсь четыре ольховыхъ куста и 
шестнадцать кочекъ съ травою, — сказала 
Лаксмая. ^ 


— Ну, конечно, — разсмѣялся -Лаксмат-
те,—здѣсь таюке три пучка мелкаго луку. 
Почему бы тебѣ но кормить корову лукомъ? 
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— Всѣ коровы любятъ соленую салаку,— 
настаивала па своемъ старуха.—Дагко Приііцъ 
любить • рыбу. 


— Ну, ужъ и придумала! — сказалъ ста-
рикъ.—Нечего сказать, дспіево бы памъ обо-
шлась корова, если бы мы вздумали кормить ее 
солепой салакой. Другое дѣло Приіщъ: опъ 
лѣзетъ въ драку съ чайками изъ-за остат-
ковъ, когда мы чистимъ салаку. Нѣтъ, матуш-
ка, выбрось-ка изъ головы корову 1 Намъ и 
такъ хорошо. 


Лакомая глубоко вздохнула. Она понимала, 
что ста|шкъ правъ, и все-таки корова не вы-
ходила у пея изъ ума. Ей опротивѣло старое, 
кислое молоко, которое не могло замѣнить 
свѣжихъ сливокъ и К0({»е, и Лакомая мечтала 
о свѣжихъ сливкахъ и о свѣ/кей простоквапіѣ, 
какъ о самомъ великомъ счастьѣ па землѣ. 


Однажды, когда старикъ со старухой чи-
стили на берегу салаку, послышался лай 
Припца, п вслѣдъ за отимъ появилась красиво 
раскраіііенная лодка, въ которой сидѣли трое 
молодыхъ людей въ бѣлыхъ фуражкахъ. Лодка 
направилась къ скалѣ. ]\Іолодые люди эти 
были студенты, они предпринимали далекііі 
прогулки на парусахъ только ради удоволь-
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ствія; теперь пмъ захотѣлось поѣсть чего-ни-
будь свѣ;каго, п потому опп направились къ 
островку. 


— Сядь въ лодку и привези намъ немного 
простокваши,тетушка!—крикнули они старухѣ. 


— Да, если бы у меня была простокваша,— 
со вздохомъ отвѣтила Лаксмая. 


— Мы согласны и иа крулску молока,— 
сказали студенты.—Но, конечно, молоко доллс-
но быть неснятое. 


— Да, если бы у меня было молоко!—ска-
зала старуха, вздохиувъ еще глубліе. 


— Что? У васъ иѣтъ коровы? 
Лаксмая молчала. Былъ задѣтъ слишкомъ 


больной вопросъ, и она ие могла отвѣчать на пего. 
— Коровы у пасъ иѣтъ,—отвѣтилъ Лакс-


матте:—но если вы хотите свѣжей копченой 
салаки, то вы получите ее часа черезъ два , 
совсѣмъ горячую. 


. — Давайте хоть копченой салаки, — со-
гласились па предложеніе студенты, причалили 
къ берегу п высадились на скалу со своими 
трубками и сигарами. Мел;ду гІмъ хозяева 
островка надѣли па вертелъ пятьдесятъ сере-
бристых!. ,свѣл;пхъ салакт. и повѣсили ихъ 
коптиться. 
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— Какъ зовутіі этотъ островокъ, забро-
шенный въ морѣ?—спросилъ одпігь изъ студеіі-
товъ. 


— Лхтола,—отвѣтплъ стари къ. 
— И что вамъ за охота /кить въ усадьбѣ 


морского царя? 
Лаксматто по поішлъ этого вопроса. Онъ 


никогда не читалъ Калевалы и ничего по зпалъ 
о морскихъ богахъ. Но студенты объяснили 
ему все. 


— „Ахти",—сказали они,—могущественный 
морской царь, и яіиветъ оігь въ великолѣппой 
усадьбѣ, у подножья скалы па самой глубппѣ 
моря; тамъ у пего обиліо всевозмолиіыхъ со-
кровищъ. Онъ царить падъ всѣми рыбами п 
всѣми морскими лсивотпыми; у него есть пре-
красныя дойпыя, коровы и великолѣпішя бы-
строногія лошади,—эти животпыя пасутся па 
дпѣ морскомъ и питаются морской травой. 
Тотъ, кто сумѣетъ понравиться Ахти, скоро 
дѣлается богатымъ человѣкомъ; по онъ дол-
ліенъ остерегаться хоть чѣмъ-ннбудь вызвать 
пеудовольствіе морского царя, потому что 
царь этотъ очень капрпзепъ и обидчивъ. Онъ 
можотъ выйти пзъ себя изъ-за какого-ппбудь 
камешка, бропгеннаго въ воду, — тогда онъ 
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сейчасъ л:е отбираетъ воѣ своп дары, под-
ппмаетъ на морѣ бурю п увлекаетъ парусііыя 
лодки на дно морское. У Ахти есть также пре-
лестныя дѣвушкп, опѣ поддерліиваіотъ шлейфъ 
морской царицы Велламо и расчесываютъ ея 
длинные волосы; иногда онѣ всплываіотъ въ 
тростникахъ п слушаютъ музыку, если имъ 
кто-нибудь пграетъ... 


— Лхъ, это русалкиі—сказалъ Лаксмат-
те.—А видѣли вы все это, господа? 


— Да, можно сказать, что мы почти ви-
дѣли все это,—сказали студенты.—Во всякомъ 
случаѣ, все это иапечатано, а все, что напе-
чатано, правда. 


— Ну, ужъ извпните, — насмѣшлнво за-
мѣтилъ Лаксматте.—Въ такомъ случаѣ вчера 
у насъ доллсна была бы быть прекрасная 
погода, потому въ календарѣ стояло, что по-
года будетъ ясная, а менсду тѣмъ вчера бу-
шевалъ вѣтеръ и дол;дь лилъ, какъ изъ 
ведра. 


— Да, вотъ видишь ли, это пронсходитъ 
. оттого, что календари имѣіотъ особенное право 
врать, и объ этомъ правѣ напечатано,—значить 
правда,что календари врутъ,—объяспилъ одипъ 
изъ студентовъ. 
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Лаксматте соміштелыіо покачалъ головой, 
но въ это время Лакомая подала свѣліспро-
копчеііую салаку, п разговоръ прервался. 
Студенты поѣли за шестерыхъ и угостили 
Принца холодпымъ жарепымъ мясомъ, которое 
у пнхъ было съ собой въ лодкѣ. Прннцъ слу-
жилъ па задппхъ лапкахъ и отъ восторга свер-
тывался ~ въ клубочекъ, какъ кошка.. Когда 
студенты кончили закусывать, они дали Лакс-
матте блестящую серебряную монету-марку 
н позволили ему набить свою трубку хоронпімъ 
табакомъ;-Лаксматте такъ добросовѣстно на-
бивалъ свою трубку, что она лопнула. Затѣмъ 
студенты поблагодарили хозяевъ за гостеііріим-
ство II отчалили отъ острова. Приіщъ съ ис-
кренней грустью разстался съ ними; оііъ долго 
сидѣлъ на берегу и печально смотрѣлъ вслѣдъ 
удалявшейся лодкѣ, пока на горизонтѣ не 
исчезло послѣднее пятнышко бѣлаго паруса. 


Лаксмая не произнесла пи слова во время 
посѣщеігія студеіітовъ, но она все думала. 
У ііея былъ очень тонкій слухъ, и она слово 
въ слово запомнила все, что разсказывали. 
студенты про Ахти. „Недурно было бы", 
думала она, „получить одну пзъ коі)овъ мор-
ского колдуна! Какое счастье пить молоко 
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утромъ п вечеромъ отъ такой великолѣпііой 
коровы п по знать іііікакііхъ заботъ о пей и 
объ ея прбкормѣ! Но до такого счастья ни-
когда не ДОУКПТЬ!" 


.— О чемъ ты раздумываешь? — спросилъ 
Лаксматте. 


— Такъ, пп 0 чемъ, — отвѣтпла старуха. 
НО на самомъ дѣлѣ она припоминала пѣсколыіо 
старыхъ волшебпыхъ руігь, * которыя она слы-
шала въ своемъ дѣтствѣ отъ одного старика; 
отп руни, по словамъ старика, давали хоро-
шій уловъ при рыбной ловлѣ. „Не попытать 
ли мпѣ счастья?" думала Лаксмая. 


Въ этотъ день была суббота, а въ суббот-
ііій вечеръ Лаксматте обыкновенно не закиды-
валъ своихъ сѣтей для ловли салаки, потому что 
онъ чтилъ день субботпій. Но подъ вечеръ ста-
руха сказала ему: 


— Не закинуть ли иамъ сѣти? 
— Нѣтъ,—отвѣтилъ старикъ:—въ ночь на 


воскресенье никогда не везетъ въ рыбной ловлѣ. 
— Ночью была сильная буря, и уловъ у 


пасъ былъ очень плохой,—сказала старуха.— 
Л теперь моро спокойно, какъ зеркало, -а 


• Руиа—пѣсіш-заговоръ, 
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послѣ тогб вѣтра, какой дулъ вчера, салака 
обыкііовеішо очень хорошо ловится. 


— Но развѣ ты не видишь, что па сѣверо-
западѣ собираются тучи?—возразилъ старпкъ.— 
Да и Приііцъ сегодня ѣлъ траву. 


— У;к;ь не съѣлъ ли оиъ мой лукъ? — со 
страхомъ спросила Лаксмая. 


—Нѣтъ. Но ты увидишь, что завтра къ закату 
солпцасоберется непогода,—сказалъ Лаксматте. 


— Послушай, — настаивала старуха:—мы 
забросимъ-одну только сѣть въ спокойномъ 
мѣстѣ у отмели, и тогда паыъ молаю будетъ 
наложить |г;о верху бочеііокъ съ салакой; а то 
боченокъ йспортится безъ груза и безъ крышки. 


Стариі{ъ далъ себя уговорить, и вотъ они 
отправились въ море. Когда они очутились па 
самомъ глубокодіъ мѣстѣ среди моря, старуха 
стала иап-^вать про себя старыя руны, измѣияя 
слова по своему собственному усмотрѣпііо: 


Ахти съ длинной бородою, 
Ахти въ глубинѣ морской, 
у тебя сокровищъ много, 
Трі владЬешь царствомъ рыбъ; 
Дивный ясемчугъ въ изобильп 
Въ твоемъ царствѣ собираютъ... 
И коровы, какихъ мало, 
У тебя на днЪ піісутся 
И ѣдятъ траву морскую... 
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— Что ты тамъ ішпѣваешь? — спросплъ 
старикъ. 


— Я вспомішла одну старую пѣсіііо,—от-
вѣтііла старуха. И она запѣла громче: 


Царь морской въ пучинѣ темной, 
Т'Ьхъ оокровищъ мн'Ь нѳ надо,— 
Меня жемчугъ не прелыцаетъ. 
Серебро и злато также... 
У тебя, морской владыко, 
Я прошу лишь очень мало: 
Подари ты мні корову! 
Оталачу тебѣ я щедро 
Златомъ солнца, луннымъ свѣтомъ... 


— Что за глупая пѣсня,—сказалъ Лакс-
матте.—Развѣ молшо просить у морского царя 
чего другого, кромѣ рыбы? Но, во всякомъ слу-
чаѣ, въ ночь па воскресенье лучше не пѣть 
такихъ пѣсеігь. 


Старуха притворилась, что не слышиті 
его словъ, и продоллсала папѣвать свою пѣ-
сенку, пока они оставались па глубокомъ мѣстѣ. 
Лаксматте не обращалъ больше па нее впи-
мапія: опъ былъ запять веслами, а кромѣ того 
съ досадой думалъ о своей глиняпоіі трубкѣ, , 
которая дала трещину, и о прекрасномъ та-
бакѣ, которымъ его угоніали студенты. Поздно -
ночью старикъ со старухой вернулись на свою 
скалу п сейчасъ лге легли спать. • 
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Лаксматте u Лакомая лелсали въ постеляхъ, 
110 іш тотъ, ші другая но могли заснуть: ста-
рика мучило сознанье, что опъ нарушилъ чет-
вертую заповѣдь, а мысли старухи были за-
няты коровами Ахти. Улсѳ было за полночь, 
коі'да старикъ вдругъ поднялся съ постели 
и сказалъ старухѣ: 


— Ты ничего не слышиніь? 
— Нѣтъ,—отвѣчала старуха. 
— Мнѣ калсется, фдіогсръ па крышѣ какъ-


то странно сіфипитъ,—сказалъ старикъ.—Соби-
рается буря. 


— Это тебѣ только такъ калсетея,—успо-
коила ого старуха. 


Лаксматте улегся, по черезъ нѣсколько 
времени опъ снова поднялся.—Теперь флюгеръ 
засвистѣлъ,—сказалъ онъ. 


— СпиІ тебѣ вео это только кажется,— 
возразила старуха. И старикъ закрылъ глаза, 
стараясь заснуть. 


Но въ третШ разъ оігь въ безпокойствѣ 
вскочилъ съ постели.—Нѣтъ, теперь флюгеръ 
скрипитъ и свиотитъ па воѣ ладіі, какъ будто 
въ пего вселился нечпстыйі Буря, и памъ надо 
спасать сѣти. 


Старуха тотчасъ лее вскочила и одѣлась. 
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Въ эту лѣтшоіо ночь было темно, какъ въ 
октябрѣ, флюгеръ скрпдѣлъ и свистѣлъ, а 
буря завывала, и вѣтеръ готовъ былъ снести 
избушку въ море. Когда старпкъ со старухой 
вышли па крыльцо, то увидали, что море какъ 
будто превратилось въ необозримую спѣжпую 
равнину, а брызги и пѣпа взлетали высоко 
надъ крышей ихъ избушки. Такой бурной ночи 
Лаксматте еще и не запомпилъ. Не могло быть 
и рѣчи о томъ, чтобы отправляться на лодкѣ въ 
море спасать сѣти. Стар.икъсо старухой въ ужасѣ 
смотрѣли съ крыльца па бушующее передъ нхъ 
глазами море и держались за кооякъ двери, а 
брызги обдавали нхъ съ погъ до головы. 


— Развѣ я не говорилъ, что иѣтъ благо-
словенія тѣмъ, кто ловить рыбу въ воскресную 
ночь?—сказалъЛаксматте угрюмо. Старухѣбыло 
такъ страшно и стыдно, что она забыла даже 
думать о коровахъ Ахти. 


Такъ какъ дѣлать было нечего, то старпкъ 
со старухой снова вошли въ избу. Теперь 
только они почувствовали усталость послѣ дол-
гой безсопницы; сопъ овладѣлъ ими, и они 
крѣпко заснули, какъ будто бы вокругъ ихъ 
одинокой пзбуппси но бупіевала буря и но 
вздымались бѣшеныя волны. 
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Когда па слѣдующое утро Лаксматтс п его 
лсеііа просііулись, то солнце стояло уже высоко 
па пебѣ; буря улеглась, только мертвая волна 
еще продолжала ходить по морю и разбивала 
свои высокіе валы о красішй гранить, а сере-
бряная пѣна сверкала на солпцѣ у рыбачьяго 
островка. 


— Это что такое!—воскликнула старуха, 
когда она отворила дверь избушки іі выгля-
нула наружу. 


, — Это-какъ будто большой тюлень,—ска-
залъ Лаксматте. 


— Умереть мнѣ па отомъ мѣстѣ, если ото 
но корова!—воскликнула Лаксмая. 


И дѣйствительпо, это была корова, пре-
красная корова лучшей породы, сытал и 
Толстая, какъ еслп бы она всю свою ааізпь 
по ѣла ничего другого, кромѣ шпината. Она 
спокойно ходила по берегу островка и не 
трогала даіке песчастныхъ кочекъ съ травкой, 
какъ будто пренебрегала такой скудной пищей. 


Лаксматте по вѣрилъ своимъ глазамъ. Но 
по было никакого сомнѣпія: это была настоя-


• щая корова, что и подтвердилось блсстяпі,имъ 
образомъ, когда Лаксмая начала ее доить, и 
вся посуда, какая только была В7> домѣ, папол-
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ігйлась прскрасіммъ парпшіъ молокомъ; при-
шлось отдать подъ молоко даже лодочную чер-
палку. Напрасно отарикъ ломалъ себѣ голову, 
стараясь догадаться, какъ къ пимъ па островъ 
попала корова. Въ копцѣ-концовъ оііъ отпра-
вился искать свои пропавпіія сѣти. Но по 
успѣлъ оігь сдѣлать и иѣсколькихъ шаговъ, 
какъ увидалъ иа берегу свои сѣти, выброшеи-
пыя волнами; и сѣти были переполнены ры-
бой, прекрасной серебристой салакой. 


— Ну, что ;ке, очень хорошо, что у насъ 
есть корова, — сказалъ Лаксматте, занятый 
чисткой салаки. — Но чѣмъ мы будемъ со 
кормить? ' 


— Это какъ-иибудь да устроится, (|т-
вѣтила старуха. 


И дѣйствительно, корова сама заботилась 
о себѣ. Она входила въ воду и ѣла морскую 
траву,, которая во множествѣ росла па отме-
ляхъ у береговъ островка; и она всегда имѣда 
сытый и здоровый видъ. Всѣ, за исключеніе]|іъ 
Принца, находили, что корова хороша во 
всѣхъ отношеніяхъ. Но Принцъ лаялъ на нее: 
онъ но любнлъ коровы, потому что она была его 
соперницей. 


. Съ этого дня на красномъ скалистомъ островкѣ 
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било пзобітліе молока it проетоііваппі. Сѣтп 
всегда были пеі)еполіісііы рыбой. Лаксматто 
п Лакомая разжирѣліі отъ хорошаго лштья и 
съ ка;кдымъ днемъ богатѣли, потому что ста-
руха па маслѣ наживала хорошія деньги; ста-
рнкъ ііаішлъ двухъ работииковъ п поставнлъ 
рыбную ловлю на ннірокую ногу. Моро пре-
вратилось для него въ большой рыбный са-
докъ, изъ котораго онъ могъ брать рыбы, 
сколько ему хотѣлооь. А корова продолжала 
сама заботиться о ссбѣ п евоемъ кормѣ, 
Осе.нью, Богда Лаксматто съ ікеной пере-
брались по обыкновенію на матерпкъ, корова 
ушла въ море, а весною, когда они возвра-
тились на свой островокъ, корова снова стояла 
па скалѣ. 


— Намъ нулаіа изба получше отой, — ска-
зала Лакомая на. слѣдующео лѣто. — Старая 
изба слйшкомъ мала для насъ и для работіиі-
ковъ. 


— Правда, — сказалъ Лаксматте. П онъ 
выстроилъ хорошую, просторную избу съ на-
стоящимъ замкомъ па дверяхъ; а рядомъ съ 
избой онъ выстроилъ сарай для рыбы. Кромѣ 
того, онъ нанялъ еще двухъ работниковъ, 
такъ какъ дѣло его разрослось настолько, что 
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ОПЪ ОТІіраВЛЯЛЪ больиіія бочки лососпиы, СП' 
говъ II салаки въ Россііо и въ Швецііо. 


— JWiit по подъ силу справляться со всѣмъ 
этпмъ пародомъ,—сказала однажды Лаксмая.— 
Было бы ио лііппіее, если бы у меня въ по-
мопи. была служанка. 


— Воаьміі слуиіаіпіу,—сказалъ старпкъ. И 
вотъ у ппхъ появилась служанка. Вскорѣ 
Лаксмая опять сказала старику: 


— У пасъ ПС хватастъ молока для людей. 
Разъ у лепя есть слуікапка, то она безъ осо-
баго труда могла бы справляться и съ тремя 
коровами. 


— Пу, что же, спой колдуну своіопѣспіо,— 
сказалъ насмѣпілпво старпкъ. 


Это разсердило Лаксмаю. Въ одну воскрес-
ную, ночь она отправилась па лодкѣ въ море 
и снова пропѣла: 


Ахти съ длинной бородою, 
Ахти въ глубпн'Ъ морской, 
у тебя коровъ такъ много! 
Мнѣ же надо толысо трп! 


На слѣдующео утро па скалистомъ островкѣ 
стояло трп коровы, вмѣсто одной, II всѣ опѣ 
ѣли морскую траву, и никому по надо было о 
пихъ заботиться. 
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— Довольна ты теперь? — спросплъ Лакс-
матте свою жену. 


— Конечно, я была бы вполпѣ довольна, 
если бы только у меня было двѣ слулсапкп, 
потому что съ такимъ большнмъ ХОЗЯНСТВОМТ, 


трудно справляться. Кромѣ того, мнѣ надо 
обзавестить хорошимъ платьемъ. Развѣ ты не 
слыхалъ, что меня зовутъ барыней? 


— Пусть будетъ по-твоему, — согласился 
старикъ. Лаксмая наняла нѣсколько слуліанокъ 
п одѣласьг^какъ барыня. 


'— Все было бы хорошо,—сказала она че-
резъ пѣсколько времени:—если бы только лѣ-
томъ намъ здѣсь было немного получше лаіть. По-
строй двухъотажный домъ и навози сюда земли, 
чтобы мо/кно было здѣсь развести садъ. Л въ саду 
выстрой маленькую бесѣдку, чтобы у меня былъ 
хорошій виді. па'море. Л кромѣ того, недурно 
было бы, если бы у насъ былъ свой музыкантъ, 
который игралъ бы намъ на контрабасѣ по 
вечерамъ. Потомъ надо будетъ еще завести 
свой собственный маленькій пароходъ, иа ко-
торомъ молѵно было бы ѣздпть въ церковь въ 
вѣтряную. погоду. 


— и только-то? Больпіо цичеги?—спросплъ 
Лаксматте. П оиъ исполпплъ всѣ лгеланія 
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старухи. Красная скала Ахтола превратилась 
въ роскошную усадьбу, а сама Лаксмая стала 
такой валспой барыней, что всѣ рыбки—уклейкп 
и салаки не могли опомниться отъ пзумленія. 
Даже Прпнца, и того кормили только теля-
тиной и вафлями со сбитыми сливками, и онъ 
такъ разжпрѣлъ, что походилъ больше на бо-
ченокъ изъ-подъ килекъ, нежели па собаку. 


— Что лге, довольна ты теперь?—спросилъ 
старикъ свою лсену. 


— Да, я была бы довольна, если бы у 
меня было тридцать коровъ. Для такого боль-
шого хозяйства ото но липніее. 


— Иди къ колдуну,—сказалъ Лаксматте. 
Старуха отправилась въ море на своемъ 


новомъ пароходѣ и спѣла свою пѣсню мор-
скому царю. На слѣдуюш,ее утро на берегу 
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острова стояло тридцать прокраеішхъ коровъ, 
п всѣ оііѣ сами заботились о своемъ кормѣ. 


— Знаешь что, старикъ, — сказала Лако-
мая: — здѣсь становится слишкомъ тѣспо па 
этой л:алкой маленькой скалѣ; я прямо по 
знаю, куда дѣвать всѣхъ моихъ коровъ. 


— Право, по знаю, что тебѣ п посовѣто-
вать,—сказалъ старикъ:—тебѣ остается только 
вычерпать воду изъ моря. 


— ГлупостиI Развѣ это возмоліпо? 
— Попробуй это сдѣлать при помощи свое-


го. jiOBaro-пароход а, па пемъ есть пасосъ. 
Лаксмая поняла, что старпкъ смѣется падъ 


пей, по все-таки ея новая затѣя не давала ей 
покоя. „Вычерпать воду изъ моря я не могу", 
•разсуждала она: „по, быть мол:етъ, молено за-
полнить море у береговъ острова и построить 
больпіую плотин.у? Можно будетъ навалить въ 
воду камней и песку, и тоі'да папіъ островъ 
увеличится вдвое". 


Старуха велѣла нагрузить свой новый па-
роходъ камнями и отправилась въ море. Щ -
зыкаптъ былъ таклсе па пароходѣ, и оігь такъ 
хорошо игралъ па коптрабасѣ, что Ахти и 
Велламо и всѣ русалки поднялись па поверх-
ность води и слушали прекрасную музыку. 
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— Что это Taitt. lipaciiBo сверкаете ві) 
волпахь?—спросила Лакомая. 


— Это морская пѣііа блестнтъ па солііцѣ,— 
отвѣтнлъ музыкаіітъ. 


— Выбрасывайте камни! — скомандовала 
Лаксмая. 


Люди, сидѣвшіе па пароходѣ, стали бро-
сать въ море камни. Камни полетѣли направо и 
налѣво и падали въ морскую пѣну. Одинъ камень 
попалъ въ носъ самой хорошенькой русалкѣ 
Белламо. Другой камень оцарапалъ щеку са-
мой морской царпцѣ. Третій камень упалъ со-
всѣмъ возлѣ головы морского царя и оторвалъ 
ему половініу бороды. И вотъвъ морѣ поднялось 
пѣчто невообразимое: волны стали переливать 
другъ черезъ друга, какъ въ кипящемъ котлѣ. 


— Откуда поднялся этотъ вѣтеръ? спро-
сила Лаксмая. Но пе успѣла она получить 
отвѣта на свой вопросъ, какъ морская пучина 
разверзлась, на. подобіе щучьей пасти и по-
глотила весь пароходъ. 


Лаксмая камиемъ попгла ко дну, по она 
изо всѣхъ силъ заработала руками и но-
гами и ей удалось, паконецъ, всплыть на 
поверхность воды, гдѣ она ухватилась за 
плывшій мимо пея коптрабаоъ, и поплыла 


— 9 3 - • 







на пемъ. Въ то же мгііовеіііе она увидала ря-
домъ съ собой страппіуіо голову Ахти, кото-
рый казался еще страшнѣе оттого, что у пего 
осталась только половина бороды. 


— Зачѣмъ ты швыряла въ меня камнями?— 
зарычалъ морской царь. 


— Ахъ, ваша милость, — со вздохомъ ска-
зала Лакомая:— это случилось по недоразу-
мѣпііо. Натрите подбородокъ модвѣліьей по-
мадкой, и борода снова отрастетъ. 


— Старуха, развѣ не далъ я тебѣ все, 
что толыіо ты у меня просила, и даже больпіе 
того? 


— Да, конечно, ваша милость. Больніое 
вамъ спасибо за коровъі Онѣ даютъ молоко, 
какъ настоящіѳ верблюды. 


— Ну, а гдѣ лее золото солнца и сіяпіе 
лупы, которыя ты хотѣла мнѣ дать? 


— Ахъ, ваша милость, вѣдь солнце и лупа 
свѣтили чуть по калсдый день, когда но было 
пасмурно,—отвѣтила старуха дерзко. 


— Вотъ подолсди, я тебя проучу! — крик-
пулъ морской царь и далъ такого пинка по 
контрабасу, что онъ вылетѣлъ изъ воды вмѣстѣ 
со старухой п упалъ па красную скалу. 


На скалиотомъ островкѣ отоялъ Принцъ, 
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тощій II голодный, каііъ іі прежде, іі глодалъ 
вороньи кости. Лаксматте сидѣлъ въ своей 
поношенной сѣрой курткѣ одинъ па крылечкѣ 
бѣдііой, старой избушки и чиііилъ певодъ. 


— 'Это что такое!—удивился оііъ. —Откуда 
ты это, матушка, пріілетѣла, и почему ты такая 
мокрая? 


Лаксмая въ изумлепіи осматривалась кру-
гомъ: 


— Гдѣ иашъ двухъэтаікиыіі домъ? 
— Какой домъ? — спросплъ удивленный 


старик-ь;" 
— Нашъ болъпюіі домт> съ садомъ, слу-


гами и служанками? Гдѣ тридцать коровъ, па-
роходъ и все остальное? 


— Да ты бредить, что ли, матупіка?— 
сказалъ старикъ. — Студенты вскружили тебѣ 
голову своими росказнями, ты пѣла вечеромъ 
свои глупыя пѣсни и заснула только подъ утро, 
Ночью была буря, но теперь она успокоилась; я 
по хотѣлъ тебя будить п отправился въ море 
одинъ за сѣтяміі. 


— Но я видѣла Лхти,—сказала Лаксмая. 
— Ты лежала у себя въ постели, видѣла 


во снѣ всякій вздоръ II спросопокъ бросилась 
въ воду. 
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